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I  ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ



1. Подаци о наручиоцу

Наручилац: .Општинска управа општине Врњачка Бања Адреса: 36210 Врњачка бања, ул. Крушевачка 17
Интернет страница:www.vrnjackabanja.gov.rs

2. Врста поступка јавне набавке

Предметна јавна набавка се спроводи у поступку јавне набавке мале вредности, у складу са Законом и подзаконским актима којима се уређују јавне набавке, Законом о планирању и изградњи и подзаконским актима, Законом о безбедности и здрављу на раду и подзаконским актима, Законом о облигационим односима, као и другим прописима, стандардима и техничким нормативима.

3. Предмет јавне набавке

Предмет јавне набавке број 21/16 је Услуге израде пројектне документације за

изградњу „Спортског одбојкашког центра“  у Врњачкој Бањи 
Ознака из ОРН: 71242000 – Израда пројеката и нацрта, процена трошкова.

4. Циљ поступка 
Поступак јавне набавке се спроводи ради закључења уговора о јавној набавци.

5. Контакт (лице или служба)

Лице (или служба) за контакт:
·  Сузана Црноглавац, службеник за јавне набавке, 036/601-204 

Е - mail адреса: jn@vrnjackabanja.gov.rs,
Fакс: 036/601-307 sa назнаком „за јавне набавке“ .





II ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ



1. Предмет јавне набавке

Предмет јавне набавке број 21/16 је Услуга израде пројектне документације за изградњу „Спортског одбојкашког центра“  у Врњачкој Бањи.

Ознака из ОРН: 71242000- Израда пројеката и нацрта, процена трошкова.

2. Партије

Предметна јавна набавка није обликована по партијама.



[bookmark: page7]

III ВРСТА, ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ, КВАЛИТЕТ, КОЛИЧИНА И ОПИС УСЛУГA, НАЧИН СПРОВОЂЕЊА КОНТРОЛЕ И ОБЕЗБЕЂИВАЊА ГАРАНЦИЈЕ КВАЛИТЕТА, РОК И МЕСТО ИЗВРШЕЊА УСЛУГЕ

1. ПРЕДМЕТНА НАБАВКА ОБУХВАТА СЛЕДЕЋЕ УСЛУГЕ 
Израду пројектно-техничке документације и прибављање дозвола и сагласности за изградњу Спортског одбојкашког центра  у Врњачкој Бањи, и то:

1. Тип пројекта Израда пројеката за грађевинску дозволу (ПГД);
2. Израда Елабората о заштити од пожара;
3. Техничка контрола пројеката за грађевинску дозволу;
4. Израда Изводa из пројекта;
5. Прибављање грађевинске дозволе;
6. Израда пројеката за извођење (ПЗИ);
7. Израда пројекта заштите од пожара са приказом зона опасности;
8. План превентивних мера за пројекат;
9. Елементе за израду Тендерске документацију за извођење радова и испоруку опреме (техничка спецификација);
Инвеститор: Општина Врњачка Бања Назив пројекта: Спортски одбојкашки центар у Врњачкој Бањи 


Локација: k.п.бр. 473/2, 503/2, 503/3, 503/6, 503/7, 503/8, 503/9 I 503/10 КО Врњачка Бања 

Локацијски услови: 

2.Документациона основа за пројектовање:

-Генерални план Врњачке Бање 2005-2021(“Сл.лист општине Краљево“, бр. 12/05) 

-Урбанистички пројекат Ватерполо-одбојкашког тренажног центра у Врњачкој Бањи (Потврда бр. 350-243/16 од 25.04.2016.год.) 

-Идејно решење; ИДР бр. 40-057/16, урађено од стране „Архитект про“ доо из Врњачке Бање, главни пројектант Иван М.Јеринић, д.и.а., бр.лиценце  300 F772 08

-Локацијски услови, Служба за урбанизам, еколошке и имовинско-правне послове Општинске управе општине Врњачка Бања,   ROV-VBN-8358-LOC-1/2016 од 18.05.2016.год. 

-Важећи Закони, прописи и стандарди који регулишу област израде пројектне документације. 

3.Технички услови за пројектовање:

Технички услови за пројектовање садржани су у Локацијским условима. 

Након закључења уговора, Наручилац ће донети решење о именовању лица које ће бити задужено за координацију са Извршиоцем.

4.Услови јавних предузећа








5. Услови РГЗ






 

6. Услови ИДР





7.Испорука пројекта: 

Приликом прибављања потребних  дозвола и сагласности, уколико се покаже да неке нису потребне,Извршилац обезбеђује документ којим доказује да горе наведена документација није потребна(документод надлежних државних органа).
Извршилац се обавезује да пројектно техничку  документацију из тачке 1, као и Елементе за израду тендерске документације за извођење радова за изградњи Одбојкашког центра преда Наручиоцу у шест штампаних оригиналних примерака и минимално 1 (један) примерак на електронском медијуму (CD или слично)комплетног пројекта.
Извршилаца је дужан да испоручи, све пројекте у 6 (шест) примерака сложене, оверене, увезане и печатиране као и у електронској верзији (AutoCad формат за графичку документацију и Word формат за текст). 
[bookmark: page11]8.Рок за израду и испоруку: До 20 (двадесет) календарских дана

Примопредају пројеката обавиће се записнички, између овлашћеног лице изабраног понуђача-уговорача и  Наручиоца.
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IV УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76. ЗАКОНА И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА

1. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. ЗАКОНА

1.1. Право на учешће у поступку предметне јавне набавке има понуђач који испуњава обавезне услове за учешће у поступку јавне набавке дефинисане чл. 75. Закона, и то: 

Да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар (чл. 75. ст. 1. тач. 1) Закона);

Да он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (чл. 75.
ст. 1. тач. 2) Закона);

Да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији (чл. 75. ст. 1. тач. 4) Закона);

Понуђач је дужан да при састављању понуде изричито наведе да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде
(чл. 75. ст. 2. Закона).

1.2. Понуђач који учествује у поступку предметне јавне набавке, мора испунити додатне услове за учешће у поступку јавне набавке, дефинисане чл. 76. Закона и то:

1) Кадровски капацитет: Да има довољан број запослених-ангажованих лица(минимум једно лице) на изради пројекта - пројектанте са личним лиценцама број:

300 - Одговорни пројектант архитектонских пројеката, уређења слободних простора и унутрашњих инсталација водовода и канализације;
 310 - Одговорни пројектант грађевинских конструкција објеката високоградње,

нискоградње и хидроградње  или 311 - Одговорни пројектант грађевинских конструкција објеката високоградње;

330 - Одговорни пројектант термотехнике, термоенергетике, процесне и гасне технике; 
350 - Одговорни пројектант електроенергетских инсталација ниског и средњег напона;

353 - Одговорни пројектант телекомуникационих мрежа и система; 381 - Одговорни инжењер за енергетску ефикасност зграда и лица;

-Дипломирани инжењер (грађевинске, машинске или електро струке) са Уверењем о положеном стручном испиту из области заштите од пожара, издатим од Министарства Унутрашњих послова РС, Сектор за ванредне ситуације.


2) Пословни капацитет: да у претходне три године (2013, 2014 и 2015) има  израђена пројекте за изградње објеката високоградње  минималне вредности од 8.000.000,00 динара без пдв, од чега бар један пројека који се односе на изградњу спортске објекта  за обављање спортско-рекреативних активности типа рукомет, одбојка, пливање. 

3) да поседује полису осигурања од професионалне одговорности у складу са чл. 6.Правилника о условима осигурања од професионалне одговорности(„ Сл.гласник РС“, бр. 40/2015)

1.3. Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, у складу са чланом 80. Закона, подизвођач мора да испуњава обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона. 

1.4. Уколико понуду подноси група понуђача, сваки понуђач из групе понуђача, мора да испуни обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона, а додатне услове испуњавају заједно. 

УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА 

Испуњеност обавезних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке, у складу са чл. 77. став 4. Закона, понуђач доказује достављањем Изјаве (Образац изјаве понуђача, дат је у поглављу V одељак 3.), којом под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђује да испуњава услове за учешће у поступку јавне набавке из чл. 75. Закона, дефинисане овом конкурсном документацијом

Испуњеност обавезних услова понуђач доказује на следећи начин:

1) Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 1) Закона - Доказ: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из регистра надлежног Привредног суда; 

2) Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 2) Закона - Доказ: 

	Пр а вна
	ли ц а : 1) Извод из казнене евиденције, односно уверењe
	
	основног
	

	
	
	
	домаћег
	правног лица,
	

	суда на чијем подручју се налази седиште
	
	
	
	

	односно
	седиште представништва
	или
	огранка
	страног
	правног
	

	лица,
	којим се потврђује
	да правно лице
	није осуђивано за кривична
	

	дела  против привреде,
	кривична
	дела
	против
	животне
	средине,
	

	кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре;
	
	


2) Извод из казнене евиденције Посебног одељења за организовани криминал Вишег суда у Београду, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за 
	неко од кривичних дела организованог криминала;
	

	3) Извод из
	казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске

	управе МУП-а, којим се потврђује да законски заступник понуђача није
	

	осуђиван за кривична дела
	против привреде, кривична дела против
	

	животне  средине, кривично дело
	примања или давања мита, кривично

	дело преваре
	и неко од
	кривичних дела организованог криминала
	

	(захтев се може поднети
	према месту рођења или према месту
	

	пребивалишта законског
	заступника). Уколико понуђач има више
	

	
	



[bookmark: page17]законских заступника дужан је да достави доказ за сваког од њих. Предузетници и физичка ли ц а :

1 ) Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта).

Доказ не може бити старији од два месеца пре отварања понуда;

3) Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 4) Закона - Доказ: Уверење Пореске управе министарства финасија и привреде да је измирио доспеле порезе и доприносе и уверење надлежне управе локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода или потврду Агенције за приватизацију да се понуђач налази у поступку приватизације. 
Доказ не може бити старији од два месеца пре отварања понуда 

Ако је понуђач доставио Изјаву о испуњености обавезних услова, Наручилац ће од понуђача чија је понуда оцењена као најповољнија, тражити да достави оригинал или оверену копију свих или појединих доказа о испуњености обавезних услова.

Ако понуђач у остављеном примереном року, који не може бити краћи од 5 дана, не достави на увид оригинал или оверену копију тражених доказа, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.

Понуђач није дужан да доставља на увид доказе који су јавно доступни на интернет страницама надлежних органа, при чему понуђач у понуди наводи интернет страницу на којој су тражени подаци јавно доступни.

Лице уписано у регистар понуђача није дужно да приликом подношења понуде доказује испуњеност обавезних услова, при чему ће у понуди навести податак о упису у регистар понуђача.

Понуђач је дужан да без одлагања писмено обавести наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, која наступи до доношења одлуке, односно закључења уговора, односно током важења уговора о јавној набавци и да је документује на прописани начин.

Испуњеност додатних услова се доказује на начин да се достављају докази у виду неоверене копије и то:
1. Кадровски капацитет:

-Копије радне књижице или уговора о раду( у зависности од основа радног ангажовања),  копије  обрасца  - М-3а , М или други одговарајући образац, из којег се види да су запосленa или ангажована лица  пријављенa на пензијско осигурање; 
-Копије важећих  лиценци број: 300, 310 или 311, 330, 350, 353 и 381 за инжењере са потврдом Инжењерске коморе Србије;
-Копија Уверења издата од стране МУП-а Републике Србије- Управа за против пожарно превентивно-техничку ,


2. Пословни капацитет:

- фотокопије уговора из претходне три године (2013, 2014 и 2015) о изради пројекте за изградње објеката високоградње  минималне вредности од 8.000.000,00 динара без пдв, од чега бар један пројекат који се односе на изградњу спортског објекта  за обављање спортско-рекреативних активности типа рукомет, одбојка, пливање, као и потврде наручиоца да су предметни пројекти завршени и испоручени;
- фотокопија полисе осигурања 

	
	


[bookmark: page19]Изјава мора да буде потписана од стране овлашћеног лица понуђача и оверена печатом. Уколико Изјаву потписује лице које није уписано у регистар као лице овлашћено за заступање, потребно је уз понуду доставити овлашћење за потписивање.

Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.

Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, понуђач је дужан да достави Изјаву подизвођача (Образац изјаве подизвођача, дат је у поглављу IV

одељак 3.), потписану од стране овлашћеног лица подизвођача и оверену печатом.

Наручилац може пре доношења одлуке о додели уговора да тражи од понуђача, чија је понуда оцењена као најповољнија, да достави на увид оригинал или оверену копију свих или појединих доказа о испуњености услова.

Ако понуђач у остављеном примереном року, који не може бити краћи од 5 дана, не достави на увид оригинал или оверену копију тражених доказа, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.

Понуђач није дужан да доставља на увид доказе који су јавно доступни на интернет страницама надлежних органа.

Понуђач је дужан да без одлагања писмено обавести наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке,

која наступи до доношења одлуке, односно закључења уговора, односно током важења уговора о јавној набавци и да је документује на прописани начин.
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ИЗЈАВА ПОНУЂАЧА О ИСПУЊАВАЊУ УСЛОВА ИЗ ЧЛ. 75. ЗАКОНА У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ МАЛЕ ВРЕДНОСТИ

У складу са чланом 77. став 4. Закона , под пуном материјалном и кривичном одговорношћу, као заступник понуђача, дајем следећу

И З Ј А В У

Понуђач _____________________________________________[навести назив

понуђача] у поступку јавне набавке услуге израде пројектне документације за изградњу „Спортског одбојкашког центра“  у Врњачкој Бањи, ЈН бр.21/16 испуњава све услове из чл. 75. Закона, односно услове дефинисане конкурсном документацијом за предметну јавну набавку, и то:

1) Понуђач је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар; 
2) Понуђач и његов законски заступник нису осуђивани за неко од 

кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела 

против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре; 

3) Понуђачу није изречена мера забране обављања делатности, која 

је на снази у време објаве позива за подношење понуде; 
4) Понуђач је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне 

дажбине у складу са прописима Републике Србије (или стране 
државе када има седиште на њеној територији); 
5) Понуђач је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити 

животне средине и нема забрану обављања делатности која је на 
снази у време подношења понуде; 

Место:_____________	Понуђач:

Датум:_____________	М.П.       _____________________

Напомена: Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити

потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.


[bookmark: page23]ИЗЈАВА ПОДИЗВОЂАЧА О ИСПУЊАВАЊУ УСЛОВА ИЗ ЧЛ. 75. ЗАКОНА У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ
НАБАВКЕ МАЛЕ ВРЕДНОСТИ


У складу са чланом 77. став 4. Закона, под пуном материјалном и кривичном одговорношћу, као заступник подизвођача, дајем следећу


И З Ј А В У

Понуђач _____________________________________________[навести назив понуђача] у поступку јавне набавке израде пројектне документације за изградњу „Спортског одбојкашког центра“  у Врњачкој Бањи, ЈН бр.21/16  испуњава све услове из чл. 75. и 76. Закона, односно услове
дефинисане конкурсном документацијом за предметну јавну набавку, и то:

1) Понуђач је регистрован код надлежног органа, односно уписан у 

одговарајући регистар; 
2) Понуђач и његов законски заступник нису осуђивани за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није 

осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против 
животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре; 

3) Понуђач је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије (или стране државе када има седиште на њеној територији); 

4) Понуђач је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, животне средине, 

као и да немају забрану обављања делатности која је на снази у време 
подношења понуде. 


Место:_____________	Подизвођач:

Датум:_____________	М.П.       _____________________

Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица подизвођача и оверена печатом.
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1. ПОДАЦИ О ЈЕЗИКУ НА КОЈЕМ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ САСТАВЉЕНА

Понуђач подноси понуду на српском језику.

2. НАЧИН НА КОЈИ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ САЧИЊЕНА

Понуђач понуду подноси непосредно или путем поште у затвореној коверти или кутији, затворену на начин да се приликом отварања понуда може са сигурношћу утврдити да се први пут отвара.

На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача.
У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно назначити

да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у
заједничкој понуди.

Понуду доставити на адресу: . Општинска управа општине Врњачка бања, ул Крушевачка 17, 36210 Врњачка Бања, са назнаком: ,,Понуда за јавну набавку
услуга израде пројектне документације за изградњу „Спортског одбојкашког центра“  у Врњачкој Бањи, ЈН бр.21/16   - НЕ ОТВАРАТИ”.

Понуда се сматра благовременом уколико је примљена од стране наручиоца до 30.05.2016.године до 12,00 часова.

Наручилац ће, по пријему одређене понуде, на коверти, односно кутији у којој

се понуда налази, обележити време пријема и евидентирати број и датум
понуде према редоследу приспећа. Уколико је понуда достављена непосредно наручилац ће понуђачу предати потврду пријема понуде. У потврди о пријему
наручилац ће навести датум и сат пријема понуде.

Понуда коју наручилац није примио у року одређеном за подношење понуда,

односно која је примљена по истеку дана и сата до којег се могу понуде
подносити, сматраће се неблаговременом.

Понуда треба да садржи:
-Образац изјаве о испуњености услова; 

-Образац изјаве о испуњености услова за подизвођача (уколико наступа са подизвођачем); 

[bookmark: page27]-Образац понуде; 

-Модел уговора;
- Образац структуре цене;
- Образац трошкова припреме понуде-опционо; 

- Образац изјаве о независној понуди 
- Изјава у складу са чл.75. став 2.ЗЈН
-докази о испуњености додатни услова,
- Изјава о достављању банкарске гаранције-на обрасцу понуђача.







3. ПАРТИЈЕ

Предметна јавна набавка није обликована и више засебних целина- партија.

4. ПОНУДА СА ВАРИЈАНТАМА

Подношење понуде са варијантама није дозвољено.

5. НАЧИН ИЗМЕНЕ, ДОПУНЕ И ОПОЗИВА ПОНУДЕ

У року за подношење понуде понуђач може да измени, допуни или опозове

своју понуду на начин који је одређен за подношење понуде.
Понуђач је дужан да јасно назначи који део понуде мења односно која документа накнадно доставља.
Измену, допуну или опозив понуде треба доставити на адресу: Општинска
управа општине Врњачка бања, ул Крушевачка 17, 36210 Врњачка Бања, са
назнаком

„Измена понуде за јавну набавку услуге израде пројектне документације за изградњу изградњу „Спортског одбојкашког центра“  у Врњачкој Бањи, ЈН бр.21/16 - НЕ ОТВАРАТИ” 
или „Допуна понуде за јавну набавку услуге израде пројектне документације за изградњу „Спортског одбојкашког центра“  у Врњачкој Бањи, ЈН бр.21/16 - НЕ ОТВАРАТИ ” 
или „Опозив понуде за јавну набавку услуге израде пројектне документације за изградњу „Спортског одбојкашког центра“  у Врњачкој Бањи, ЈН бр.21/16 - НЕ ОТВАРАТИ” 
или „Измена и допуна понуде за јавну набавку услуге израде пројектне документације за изградњу „Спортског одбојкашког центра“  у Врњачкој Бањи, ЈН бр.21/16 - НЕ ОТВАРАТИ”

[bookmark: page29]На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача. У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно назначити да се

ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.

По истеку рока за подношење понуда понуђач не може да повуче нити да мења своју понуду.

6. УЧЕСТВОВАЊЕ У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ ИЛИ КАО ПОДИЗВОЂАЧ

Понуђач може да поднесе само једну понуду.

Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у

заједничкој понуди или као подизвођач, нити исто лице може учествовати у
више заједничких понуда.

Обрасцу понуде (поглавље VI), понуђач наводи на који начин подноси понуду, односно да ли подноси понуду самостално, или као заједничку понуду, или
подноси понуду са подизвођачем.

7. ПОНУДА СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ

Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем дужан је да у Обрасцу понуде (поглавље VI) наведе да понуду подноси са подизвођачем, проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу, а који не може бити већи од 50%, као и део предмета набавке који ће извршити преко подизвођача.

Понуђач у Обрасцу понуде наводи назив и седиште подизвођача, уколико ће
делимично извршење набавке поверити подизвођачу.
Уколико уговор о јавној набавци буде закључен између наручиоца и понуђача који подноси понуду са подизвођачем, тај подизвођач ће бити наведен и у
уговору о јавној набавци.

Понуђач је дужан да за подизвођаче достави доказе о испуњености услова који су наведени у поглављу IV конкурсне документације, у складу са упутством како се доказује испуњеност услова (Образац изјаве из поглаваља IV одељак

3.).

Понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача.

Понуђач је дужан да наручиоцу, на његов захтев , омогући приступ код подизвођача, ради утврђивања испуњености тражених услова.

8. ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА

Понуду може поднети група понуђача.

Уколико понуду подноси група понуђача, саставни део заједничке понуде мора

бити споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке из члана 81. ст. 4. тач. 1 и 2 Закона и то податке о:
члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду 

· који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем, , опис послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу уговора. 
[bookmark: page31]Група понуђача је дужна да достави све доказе о испуњености услова који су

наведени у поглављу IV конкурсне документације, у складу са упутством како
се доказује испуњеност услова (Образац изјаве из поглавља IV одељак 3.).
Понуђачи из групе понуђача одговарају неограничено солидарно према
наручиоцу.

Задруга може поднети понуду самостално, у своје име, а за рачун задругара
или заједничку понуду у име задругара.
Ако задруга подноси понуду у своје име за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној набавци одговара задруга и задругари у складу са законом.

Ако задруга подноси заједничку понуду у име задругара за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној набавци неограничено солидарно одговарају задругари.

9. НАЧИН И УСЛОВИ ПЛАЋАЊА, ГАРАНТНИ РОК, КАО И ДРУГЕ ОКОЛНОСТИ ОД КОЈИХ ЗАВИСИ ПРИХВАТЉИВОСТ ПОНУДЕ

9.1. Захтеви у погледу начина, рока и услова плаћања.

Наручилац врши плаћање у складу са роковима дефинисаним Законом о

роковима измирења новчаних обавеза у комерцијалним трансакцијама

(„Сл.гласник РС“, бр. 119/2012), у року до 45 дана од дана када је наручилац

(дужник) примио оверену фактуру, а након достављеног записника о примопредаји.

Рок плаћања се рачуна од дана службеног пријема оверене фактуре. Плаћање се врши уплатом на рачун понуђача Понуђачу није дозвољено да захтева аванс.

9.2. Захтев у погледу рока извршења услуге

До 20 (двадесет) календарских дана

Примопредају пројеката обавиће се записнички, између овлашћеног лице изабраног понуђача-уговорача и  Наручиоца.

9.3. Захтев у погледу рока важења понуде Рок важења понуде не може бити краћи од 30 дана од дана отварања понуда.

У случају истека рока важења понуде, наручилац је дужан да у писаном облику

затражи од понуђача продужење рока важења понуде.
Понуђач који прихвати захтев за продужење рока важења понуде на може мењати понуду.

10. ВАЛУТА И НАЧИН НА КОЈИ МОРА ДА БУДЕ НАВЕДЕНА И ИЗРАЖЕНА ЦЕНА У ПОНУДИ

Цена мора бити исказана у динарима, са и без пореза на додату вредност, са урачунатим свим трошковима које понуђач има у реализацији предметне јавне набавке, с тим да ће се за оцену понуде узимати у обзир цена без пореза на додату вредност.

У цену су урачунати сви трошкови које понуђач има у реализацији предметне јавне набавке.
[bookmark: page33]Цена је фиксна и не може се мењати.

Ако је у понуди исказана неуобичајено ниска цена, наручилац ће поступити у складу са чланом 92. Закона.
Ако понуђена цена укључује увозну царину и друге дажбине, понуђач је дужан

да тај део одвојено искаже у динарима.

11. ПОДАЦИ О ДРЖАВНОМ ОРГАНУ ИЛИ ОРГАНИЗАЦИЈИ, ОДНОСНО ОРГАНУ ИЛИ СЛУЖБИ ТЕРИТОРИЈАЛНЕ АУТОНОМИЈЕ ИЛИ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ ГДЕ СЕ МОГУ БЛАГОВРЕМЕНО ДОБИТИ ИСПРАВНИ ПОДАЦИ О ПОРЕСКИМ ОБАВЕЗАМА, ЗАШТИТИ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ, ЗАШТИТИ ПРИ ЗАПОШЉАВАЊУ, УСЛОВИМА РАДА И СЛ., А КОЈИ СУ ВЕЗАНИ ЗА ИЗВРШЕЊЕ УГОВОРА О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ

Подаци о пореским обавезама се могу добити у Пореској управи, Министарства финансија и привреде.

Подаци о заштити животне средине се могу добити у Агенцији за заштиту

животне средине и у Министарству енергетике, развоја и заштите животне средине.

Подаци о заштити при запошљавању и условима рада се могу добити у

Министарству рада, запошљавања и социјалне политике.

12. ПОДАЦИ О ВРСТИ, САДРЖИНИ, НАЧИНУ ПОДНОШЕЊА, ВИСИНИ И РОКОВИМА ОБЕЗБЕЂЕЊА ИСПУЊЕЊА ОБАВЕЗА ПОНУЂАЧА

1. Уз понуду, на име доброг извршења посла, понуђач доставља Изјаву о прихватању обавезе, да у случају избора најповољније понуде, прихвата да достави банкарску гаранције на име доброг извршења посла.

2. Изабрани понуђач је у обавези Наручиоцу да одмах након потписивања уговора достави : 

-Средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла, 

[bookmark: page35]Банкарску гаранцију, неопозиву и безусловну, на име доброг извршење посла, у укупном износу од 10% од вредности уговора (без ПДВ-а), плативу на први позив, без права на приговор издату у корист наручиоца са роком важности који је 10 дана дуже од дана истека рока за коначно извршење посла.

13. ЗАШТИТА ПОВЕРЉИВОСТИ ПОДАТАКА КОЈЕ НАРУЧИЛАЦ СТАВЉА ПОНУЂАЧИМА НА РАСПОЛАГАЊЕ, УКЉУЧУЈУЋИ И ЊИХОВЕ ПОДИЗВОЂАЧЕ

Предметна набавка не садржи поверљиве информације које наручилац ставља

на располагање.

14. ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ ИЛИ ПОЈАШЊЕЊА У ВЕЗИ СА ПРИПРЕМАЊЕМ ПОНУДЕ

Заинтересовано лице може, у писаном облику путем поште на адресу

наручиоца, електронске поште на e-mail: jn@vrnjackabanja.gov.rs тражити од наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, при чему може да укаже наручиоцу и на евентуално уочене недостатке

и неправилности у конкурсној документацији, најкасније 5 дана пре истека рока за подношење понуде.

Наручилац ће заинтересованом лицу у року од 3 (три) дана од дана пријема захтева за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације, одговор објавити на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници.

Додатне информације или појашњења упућују се са напоменом „Захтев за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације, ЈН бр.21/16.

Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију 8 или мање дана пре истека рока за подношење понуда, дужан је да продужи рок за подношење понуда и објави обавештење о продужењу рока за подношење понуда.

По истеку рока предвиђеног за подношење понуда наручилац не може да мења нити да допуњује конкурсну документацију.
Тражење додатних информација или појашњења у вези са припремањем понуде телефоном није дозвољено.

Комуникација у поступку јавне набавке врши се искључиво на начин одређен
чланом 20. Закона.

15. ДОДАТНА ОБЈАШЊЕЊА ОД ПОНУЂАЧА ПОСЛЕ ОТВАРАЊА ПОНУДА И КОНТРОЛА КОД ПОНУЂАЧА ОДНОСНО ЊЕГОВОГ ПОДИЗВОЂАЧА

После отварања понуда наручилац може приликом стручне оцене понуда да у

писаном облику захтева од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи
при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача (члан 93. Закона).

Уколико наручилац оцени да су потребна додатна објашњења или је потребно извршити контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача, наручилац ће понуђачу оставити примерени рок да поступи по позиву
наручиоца, односно да омогући наручиоцу контролу (увид) код понуђача, као и код његовог подизвођача.

Наручилац може уз сагласност понуђача да изврши исправке рачунских

грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку
отварања.
У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је јединична
цена.
Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће

његову понуду одбити као неприхватљиву.

16. ВРСТА КРИТЕРИЈУМА ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА, ЕЛЕМЕНТИ КРИТЕРИЈУМА НА ОСНОВУ КОЈИХ СЕ ДОДЕЉУЈЕ УГОВОР И МЕТОДОЛОГИЈА ЗА ДОДЕЛУ ПОНДЕРА ЗА СВАКИ ЕЛЕМЕНТ КРИТЕРИЈУМА

Избор најповољније понуде ће се извршити применом критеријума „Најнижа

понуђена цена“.

17. ЕЛЕМЕНТИ КРИТЕРИЈУМА НА ОСНОВУ КОЈИХ ЋЕ НАРУЧИЛАЦ ИЗВРШИТИ ДОДЕЛУ УГОВОРА У СИТУАЦИЈИ КАДА ПОСТОЈЕ ДВЕ ИЛИ ВИШЕ ПОНУДА СА ЈЕДНАКИМ БРОЈЕМ ПОНДЕРА ИЛИ ИСТОМ ПОНУЂЕНОМ ЦЕНОМ

Уколико две или више понуда имају исту најнижу понуђену цену, као

најповољнија биће изабрана понуда оног понуђача који је понудио дужи рок важења понуде.

18. ПОШТОВАЊЕ ОБАВЕЗА КОЈЕ ПРОИЗИЛАЗЕ ИЗ ВАЖЕЋИХ ПРОПИСА

Понуђач је дужан да у оквиру своје понуде достави изјаву дату под кривичном и материјалном одговорношћу да је поштовао све обавезе које произилазе из
важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити

животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде (Образац изјаве из поглавља IV одељак 3.).

19. КОРИШЋЕЊЕ ПАТЕНТА И ОДГОВОРНОСТ ЗА ПОВРЕДУ ЗАШТИЋЕНИХ ПРАВА ИНТЕЛЕКТУАЛНЕ СВОЈИНЕ ТРЕЋИХ ЛИЦА

Накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица сноси понуђач.

20. НАЧИН И РОК ЗА ПОДНОШЕЊЕ ЗАХТЕВА ЗА ЗАШТИТУ ПРАВА ПОНУЂАЧА

Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, односно заинтересовано лице које има интерес за доделу уговора у конкретном поступку јавне набавке
и који је претрпео или би могао да претрпи штету због поступања наручиоца
противно одредбама овог закона.

Захтев за заштиту права подноси се наручиоцу, а копија се истовремено

[bookmark: page39]доставља Републичкој комисији. Захтев за заштиту права се доставља непосредно, електронском поштом или препорученом пошиљком са повратницом. Захтев за заштиту права се може поднети у току целог поступка

јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим уколико Законом није другачије одређено. Наручилац објављује обавештење о поднетом захтеву за
заштиту права на Порталу јавних набавки, и на на својој интернет страници најкасније у року од 2 дана од дана пријема захтева за заштиту права који
садржи све податке из Прилога 3Љ.

Уколико се захтевом за заштиту права оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације, захтев ће се сматрати благовременим уколико је примљен од стране наручиоца до најкасније 3 дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања и уколико је подносилац захтева у складу са чланом 63. став 2. ЗЈН указао наручиоцу на евентуалне недостатке и неправилности, а наручилац исте није отклонио.

Захтев за заштиту права којим се оспоравају радње које наручила предузме пре истека рока за подношење понуда, а након истека рока од 3 дана пре подношења понуда, сматраће се благовременим уколико је примљен од стране наручиоца до најкасније до истека рока за подношење понуда, Подношење захтева за заштиту права задржава даље активности наручионица

осим даљих активности наручионица у складу са одредбама члана 150. ЗНЈ.
После доношења одлуке о додели уговора из чл. 108. Закона или одлуке о обустави поступка јавне набавке из чл. 109. Закона, рок за подношење захтева за заштиту права је 5 дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних набавки Захтевом за заштиту права не могу се оспоравати радње корисника
услуга предузете у поступку јавне набавке ако су подносиоцу захтева били или могли бити познати разлози за његово подношење пре истека рока за подношење понуда, а подносилац захтева га није поднео пре истека тог рока.

Ако је у истом поступку јавне набавке поново поднет захтев за заштиту права од стране истог подносиоца захтева, у том захтеву се не могу оспоравати радње КОРИСНИКА УСЛУГА за које је подносилац захтева знао или могао
знати приликом подношења претходног захтева.
Подносилац захтева је дужан да уплати таксу од 60.000,00 динара на евиденциони рачун за уплату таксе за подношење захтева за заштиту права. Број евиденционог рачуна је: 840-30678845-06, позив на број је број или ознака набавке, сврха уплате: Такса за ЗЗП, назив наручоица, број или ознака јавне набавке на коју се односи, прималац: Буџет Републике Србије.

Упутство за уплату таксе за подношење захтева за заштиту права може се пронаћи на линку Уплата таксе из Републике Србије Поступак заштите права понуђача регулисан је одредбама чл. 138. - 167. Закона.

21. РОК У КОЈЕМ ЋЕ УГОВОР БИТИ ЗАКЉУЧЕН

Уговор о јавној набавци ће бити закључен са понуђачем којем је додељен уговор у року од 8 дана од дана протека рока за подношење захтева за заштиту права из члана 149. Закона.

У случају да је поднета само једна понуда наручилац може закључити уговор

пре истека рока за подношење захтева за заштиту права, у складу са чланом 112. став 2. тачка 5) Закона.
[bookmark: page41]VI ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ



Понуда бр ________________ од __________________ за јавну набавку услуге израде пројектне документације за изградњу Спортског одбојкашког центра  Врњачкој Бањи, ЈН број  21/16.

1)ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ

Назив понуђача:


Адреса понуђача:


Матични број понуђача:


Порески идентификациони број

понуђача (ПИБ):

Име особе за контакт:


Електронска адреса понуђача (e-mail):

Телефон:


Телефакс:


Број рачуна понуђача и назив банке:


Лице овлашћено за потписивање уговора


2) ПОНУДУ ПОДНОСИ:

[bookmark: page43]А) САМОСТАЛНО

Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ

В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ

Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о

подизвођачу, уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о
свим учесницима заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача

3) ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ 


1) Назив подизвођача: 

Адреса: 

Матични број: 

Порески идентификациони број: Име особе за контакт: 
Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач: 

Део предмета набавке који ће извршити подизвођач: 

2) Назив подизвођача: 

Адреса: Матични број: 
Порески идентификациони број: 

Име особе за контакт: 

Проценат  укупне  вредности 

набавке који ће извршити подизвођач: 

Део предмета набавке који ће

извршити подизвођач:
Напомена:

Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе

понуду са подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места

[bookmark: page45]предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког подизвођача.







4) ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ 





1) Назив  учесника  у  заједничкој 

онуди: 

Адреса: 

Матични број: 

Порески идентификациони број: Име особе за контакт: 

2) Назив  учесника  у  заједничкој 

понуди: Адреса: Матични број: 

Порески идентификациони број: Име особе за контакт: 

3) Назив учесника у заједничкој понуди: 

Адреса: 

Матични број: 

Порески идентификациони број: 

Име особе за контакт:

Напомена:

Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они понуђачи који подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од места предвиђених у табели, потребно је да се
наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и
[bookmark: page47]достави за сваког понуђача који је учесник у заједничкој понуди.






5) ОПИС ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ – за јавну набавку услуге израде пројектне

документације за изградњу „Спортског одбојкашког центра“  у Врњачкој Бањи, ЈН број 21/16.

	
	Укупна цена без ПДВ-а
	
	
	
	

	
	ПДВ:
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	Укупна цена са ПДВ-ом
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	Рок важења понуде:
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	Рок извршења услуге :
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	





Датум                                                                                                                Понуђач

	                   М.П.
_______________________                                                  _________________________
 

Напомене:

Образац понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени. Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да
образац понуде потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе

понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде.

Уколико је предмет јавне набавке обликован у више партија, понуђачи ће попуњавати образац понуде за сваку партију посебно.
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VII ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ 



___________________________________

(навести назив и седиште понуђача)

У складу са чланом 61. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС", број 124/12, 14/15, 68/15) као и чланом 2. и 11. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова („Службени гласник РС", бр. 86/2015) достављамо структуру цене за јавну набавку услуге израде пројектне

документације за изградњу „Спортског одбојкашког центра“ у Врњачкој Бањи.
Структуру цене чини збир следећих елемената :

	Опис
	Цена без ПДВ

	1. Цена услуге израде Пројекта за грађевинску дозволу 
	

	2. Израда Елабората о заштити од пожара
	

	3. Техничка контрола пројекта за грађевинску дозволу
	

	4. Израда Извода из пројекта
	

	5. Прибављање грађевинске дозволе
	

	6. Израда пројекта за извођење (ПЗИ)
	

	7. Израда пројекта заштите од пожара са приказом зона опасности
	

	8. План превентивних мера за пројекат
	

	9. Елементе за израду Тендерске документације за извођење радова и испоруку опреме (техничка спецификација)

	



	Укупна вредност без ПДВ
	

	ПДВ:
	

	Укупна Вредност са ПДВ
	


Укупна цена услуге мора да садрже све елементе структуре цене, тако да понуђена цена покрива све трошкове које понуђач има при извршењу услуге.

Уколико се разликују цене из ОБРАСЦА ПОНУДЕ И ОБРАСЦА СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ вредноваће се цена уписана у ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ.

Датум                                                                                  Понуђач                           
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_____________________________	________________________________



VIII МОДЕЛ УГОВОРА


Уговор о пружању услуге израде пројектне документације

Закључен између:

Општинска управа општине  Врњачка Бања, ул.Крушевачка 17, 36210
Врњачка Бања, ПИБ 100917981, матични број 07175981, број рачуна : 840-

75640-91 код Управе за трезор Краљево, Филијала Врњачка Бања, коју

заступа Славиша Пауновић, Заменик начелника Општинске управе, (у даљем тексту: Наручилац) и

ПОНУЂАЧ:_________________________________________________са седиштем__________ул.____________________________________бр._____

ПИБ __________________, матични број: _______________, текући рачун број:________________________________код Банке_________________,

кога заступа Директор____________________ (у даљем тексту: Извршиоца услуге)

(за чланове групе или подизвођача попунити само уколико се подноси заједничка понуда, односно понуда са подизвођачем).



1.ЧЛАН ГРУПЕ ПОНУЂАЧА: ____________________ са седиштем у

__________, ул.

_____________________, бр. ________ , ПИБ _______________, матични број:

_______________ кога заступа Директор ____________________ у својству

извођача радова (у даљем тексту: Извођач)

2.ЧЛАН ГРУПЕ ПОНУЂАЧА: ____________________ са седиштем у

__________, ул.

_____________________, бр. ________, ПИБ ______________, матични
број:

_______________ кога заступа Директор ____________________ у својству

извођача радова (у даљем тексту: Извођач)



(у даљем тексту: Извршилац),

[bookmark: page55]Основ уговора:

ЈН  Број: 21/16.
Број и датум /одлуке о додели уговора:...............................................
Понуда изабраног понуђача бр. ______ од...............................

Члан 1.

Уговорне стране сагласно констатују:

-да је Наручилац услуге на основу Одлуке о покретању поступка, бр. 400-1256/16 од 19.05.2016.године, спровео поступак јавне набавке мале вредности израдa пројектне документације за изградњу „Спортског одбојкашког центра“  ЈН бр. 21/16.
-да је Извршилац услуге доставио понуду под бројем _____________ од

_________.2016.године која се налази у прилогу уговора и саставни је део овог уговора -да је Наручилац услуге на основу Одлуке о додели уговора бројем

____________ од ______.2016.год. године у поступку ЈН .бр.21/16 изабрао извршиоца услуге за извршење услуге која је предмет јавне набавке.

Члан 2.

Предмет овог уговора су услуге израде пројекне документације за изградњу

Ватерполо тренажног центра у Врњачкој Бањи, ЈН бр.21/16., у свему према понуди Извршиоца услуге под бројем ________од _______.2016.године и спецификацији потребних услуга која чини саставни део уговора.

Предмет уговора састоји се из следећег:
- услуга израде Пројекта за грађевинску дозволу
-  израда Елабората о заштити од пожара
- техничка контрола пројекта за грађевинску дозволу
- израда Извода из пројекта
- прибављање грађевинске дозволе
- израда пројекта за извођење (ПЗИ)
 - израда пројекта заштите од пожара са приказом зона опасности
- План превентивних мера за пројекат
- Елементе за израду Тендерске документације за извођење радова и испоруку опреме (техничка спецификација)

Члан 3.

Укупна  вредност услуге која је предмет овог уговора износи
__________________ динара без ПДВ-а, односно _______________________

динара са ПДВ-ом и иста представља збир свих потребних услуга наведених у обрасцу структуре цена достављеној уз понуду број ____________ од ___________.2016.године.

Јединичне цене дате у понуди Извршиоца услуге су фиксне и неће се мењати
до истека важења уговора.

Члан 4.

Наручилац услуге се обавезује на плаћање за извршену услугу и то:
- до 45 дана од дана испостављена фактуре, а након добијања потписаног записника о примопредаји пројектне документације и уплатом на рачун Извршиоца  услуге број ____________ код _____________ Банке.

Члан 5.

Обавезе пружаоца услуге су да:

· за рачун Наручиоца изради тражене пројекте гарантујући за квалитет, у свему 

према важећим прописима - Закону о планирању и изградњи и важећим 
подзаконским актима из ове области; 
·  испоручи сву тражену документацију у року до ___________календарских дана
- испоручи сву пројектно техничку  документацију из члана 2. Овог Уговора, као и Елементе за израду тендерске документације за извођење радова за изградњи Одбојкашког центра и преда Наручиоцу у шест штампаних оригиналних примерака и минимално 1 (један) примерак на електронском медијуму (CD или слично)комплетног пројекта.
- извршилаца је дужан да испоручи, све пројекте у 6 (шест) примерака сложене, оверене, увезане и печатиране као и у електронској верзији (AutoCad формат за графичку документацију и Word формат за текст). 
· податке које је добио од Наручиоца или до њих дошао током рада чува као пословну тајну и након престанка уговорних обавеза у складу са прописима Републике Србије. 

Члан 6.

Обавезе Наручиоца услуге су да обезбеди Документациону основу за пројектовање.
Члан 7.

Уколико Наручилац услуге за извршене услуге није задовољан квалитетом пружених услуга из овог уговора има правно на рекламацију.

Извршилац услуге се обавезује да недостатке коју су предмет рекламације и који су записнички констатовани, отклони у року од три дана од дана сачињавања записника о рекламацији.

Записник о рекламацији у име Наручиоца услуге потписује одговорно лице, а у

име Извршиоца услуге одговорно лице или лице које овласти.

Уколико се рекламација на извршене услуге не отклони у року предвиђени у ставу 2 . овог члана, Наручилац услуге има правно на раскид уговора.

Члан 8.

[bookmark: page59]Извршилац услуге је дужан да одмах одмах по закључењу уговора наручиоцу преда средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла,  неопозиву и безусловну банкарске гаранције за добро извршење посла, у укупном износу од 10% од вредности уговора (без ПДВ-а), плативу на први позив, без права на приговор издату у корист наручиоца са роком важности који је 10 дана дуже од дана истека рока за коначно извршење посла.

Члан 9.

У случају да Извршилац услуге не пружи уговорене услуге и испоручи тражене
пројекте у предвиђеном року, а под условом да до тога није дошло кривицом
Наручиоца нити усед дејства више силе, дужан је да плати уговорену казну за
сваки дан кашњења у висини од 0,1% с тим што износ овако утврђене
уговорене казне не може прећи 5% од вредности уговорене услиге.

Право Наручиоца услуге на наплату уговорене казне не утиче на право да

захтева накнаду штете..

Члан 10.

Уговорне стране могу једнострано раскинуту уговор писменим путем уз отказни

рок од 15 дана.
Све евентуалне спорове који настану из/или поводом овог уговора уговорне стране ће покушати да реше споразумно.

Уколико спорови између Наручиоца услуге и Извршиоца услуге не буду решени

споразумно, уговара се надлежност Привредног суда у Краљеву .

Члан 11.

На све што није регулисано овим уговором примениће се одредбе Закона о облигационим односима, као и други прописи који регулишу ову материју.

Овај уговор је сачињен у 4 (четири) истоветних примерака, од којих свака уговорна стране задржава по 2(два) примерка..


	Извршилац услуге
	За Наручиоца:

	
	Заменик Начелника управе

	______________________
	Славиша Пауновић

_________________________



















[bookmark: page61]IX ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ




У складу са чланом 88. став 1. Закона, понуђач__________________________

[навести назив понуђача], доставља укупан износ и структуру трошкова

припремања понуде, како следи у табели:

	ВРСТА ТРОШКА
	ИЗНОС ТРОШКА У РСД











УКУПАН ИЗНОС ТРОШКОВА ПРИПРЕМАЊА ПОНУДЕ

Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова.

Ако је поступак јавне набавке обустављен из разлога који су на страни наручиоца, наручилац је дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања средства обезбеђења, под условом да је
понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.

Напомена: достављање овог обрасца није обавезно


Датум:	М.П.	Потпис понуђача

















X [bookmark: page63][bookmark: page65]ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ 




· складу са чланом 26. Закона, ________________________________________, 

(Назив понуђача)

даје:




ИЗЈАВУ

О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ






Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђујем да сам понуду у поступку јавне набавке услуге - израдa пројектне документације за изградњу „Спортског одбојкашког центра“  ЈН бр. 21/16, поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима.



Датум:	М.П.	Потпис понуђача





Напомена: у случају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној понуди, наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту конкуренције. Организација надлежна за заштиту конкуренције, може понуђачу, односно заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у поступку јавне набавке ако утврди да је понуђач, односно заинтересовано лице повредило конкуренцију у поступку јавне набавке у смислу закона којим се уређује заштита конкуренције. Мера забране учешћа у поступку јавне набавке може трајати до две године. Повреда конкуренције представља негативну референцу, у смислу члана 82. став 1. тачка 2) Закона.

Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.







	



XI СПИСАК РЕФЕРЕНТНИХ НАРУЧИОЦА ЗА ПРЕТХОДНЕ  ТРИ ГОДИНЕ

   Приказати референтне наручиоце и вредност извршених услуга пројектовања у претходне три године (2013, 2014 и 2015) да има  израђена пројекте за изградњу објеката високоградње  минималне вредности од 8.000.000,00 динара без пдв, од чега бар један пројекат који се односе на изградњу спортског објекта  за обављање спортско-рекреативних активности типа рукомет, одбојка, пливање. 
	Уколико се референце не односе на тражене услуге, такве референце (потврде или уговори и окончане ситуације) неће бити разматране.

	Ред.
бр.
	Списак референтних наручилаца
	
Датум
	Вредност извршених
услуга

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	4
	
	
	

	5
	
	
	

	6
	
	
	

	7
	
	
	

	...
	
	
	

	
	 Ук у п н о:
	
	


НАПОМЕНА: Уз овај образац обавезно доставити копије уговора и Потврде о извршеним услугама које су референтни купци-Наручиоци оверили (Потврда XIa).

	Датум:
	М.П.
	Потпис понуђача

	
	
	



	




XIa ПОТВРДА О ИЗВРШЕНИМ УСЛУГАМА
Назив наручиоца:				_______________________
Сeдиште:					_______________________
Матични број: 				_______________________
Порески идентификациони број:	 _______________________
Телефон:		 			 _______________________
     На основу члана 77. став 2. тачка 2.   Закона о јавним набавкама, општина/предузеће издаје 
ПОТВРДУ
Дa је понуђач (навести назив извођача радова-понуђача)_______________________________________________________________   успешно и квалитетно, по основу уговора/фактуре (заводни број уговора/фактуре са датумом)_______________________од ____________________године, у  периоду (од-до, време извршења) ______________________________________године, успешно и квалитетно извршио услугу (навести опис услуге)_______________________________________________________________________________________________________________________________________  у минималној вредности од _______________________________динара без ПДВ:
	Потврда се издаје на захтев извођача радова/понуђача __________________________________________________ ради учешћа у јавној набавци израде пројектне документације за изградњу „Спортског одбојкшког центра“ У вРњачкој бањи, Јн 21/16, Наручиоца Општинске управе општине Врњачка Бања и  у друге сврхе се не може користити. 
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу, потврђујем печатом и потписом да су горе наведени подаци тачни.
Напомена: Потврда се по потреби може копирати, а може се доставити и на сопственом обрасцу под условом да садржи све елементе ове потврде. 
Уз потврду је потребно приложити копију уговора/фактуре. 

Место: __________                                   М.П.                потпис овлашћеног лица
Датум: __________					                ____________________ 



XII ИЗЈАВА У СКЛАДУ СА ЧЛАНОМ 75. СТАВ 2. ЗАКОНА О ЈАВНИМ НАБАВКАМА



У складу са чланом 75. став 2. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“ број 124/12, 14/15 и 68/15) изјављујем да сам при састављању понуде за јавну набавке услуге - израдa пројектне документације за изградњу „Спортског одбојкашког центра“  ЈН бр. 21/16, поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде.

.




У _____________________                                           Потпис овлашћеног лица
Дана:_________________	М.П.	              ______________________	                                                                      

Напоменa:

Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, образац се доставља за сваког учесника у заједничкој понуди посебно и сваки од учесника у заједничкој понуди потписује и печатом оверава образац који се на њега односи.
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Република Србија 
ОПШТИНА ВРЊАЧКА БАЊА 
Општинска управа 
Служба за урбанизам, еколошке и имовинско-правне послове 
Одсек за урбанизам и еколошке послове 
Број: ROP-VBN-8358-LOC-1/2016 
Датум: 18.05.2016.год. 
ВРЊАЧКА БАЊА 
Крушевачка 17, тел: 036/601-220 
М.З; Б.Н. 


Општинска управа – Служба за урбанизам, еколошке и имовинско-правне послове 
Општине Врњачка Бања, Одсек за урбанизам и еколошке послове, поступајући по 
захтеву Ивана Јеринића из Врњачке Бање у својству пуномоћника ОПШТИНЕ ВРЊАЧКА 


БАЊА, за издавање локацијских услова за изградњу спортског комплекса – одбојкашког 
тренинг центра, на к.п.бр. 473/2, 503/2, 503/3, 503/6, 503/7, 503/8, 503/9 и 503/10 К.О. 
Врњачка Бања, на основу чл. 53а)-57. Закона о планирању и изградњи (''Сл.гласник РС'' 
бр.72/09, 81/09-испр., 64/10-Одлука УС, 24/11, 121/12, 42/13-Одлука УС, 50/13-Одлука 
УС, 98/13-Одлука УС, 132/14 и 145/14), чл. 12. став 1. Правилника о поступку 
спровођења обједињене процедуре електронским путем (''Сл.гласник РС'' бр.113/2015), 
чл. 9. Уредбе о локацијским условима (''Сл.гласник РС'' бр.35/2015 и 114/2015), 
Генералног плана Врњачке Бање (''Сл.лист општине Краљево'' бр.12/05) и 
Урбанистичког пројекта ватерполо-одбојкашког тренажног центра у Врњачкој Бањи 
(Потврда бр. 350-243/16 од 25.04.2016.г.), доноси: 


ЛОКАЦИЈСКЕ УСЛОВЕ 


 ПОДАЦИ О ЛОКАЦИЈИ: 


 к.п.бр. 473/2, 503/2, 503/3, 503/6, 503/7, 503/8, 503/9 и 503/10 К.О. Врњачка Бања  


 Површина свих парцела, према подацима РГЗ,  износи укупно 24.509 m2, врста 
земљишта, начин коришћења и катастарска класа према табели:  


к.п.бр.473/2 К.О. Врњачка Бања 
 површина парцеле  1.019 m2 
врста и начин коришћења земљишта: 
 – градско грађевинско земљиште,  
 земљиште под делом зграде      588 m2  
 воћњак 1. класе      431 m2 


к.п.бр.503/2 К.О. Врњачка Бања 
 површина парцеле    1.436 m2 
врста и начин коришћења земљишта: 
 – градско грађевинско земљиште,  
 земљиште под делом зграде      347 m2  
 земљиште уз зграду   1.089 m2 


 к.п.бр.503/3 К.О. Врњачка Бања 
 површина парцеле    3.467 m2 
врста и начин коришћења земљишта: 
 – градско грађевинско земљиште,  
 земљиште под зградом      507 m2  
 земљиште под зградом         50 m2  
 земљиште под зградом         23 m2  
 земљиште уз зграду   2.887 m2 







 
Страна 2 ознака: L-2016-023 


к.п.бр.503/6 К.О. Врњачка Бања 
 површина парцеле  12.604 m2 
врста и начин коришћења земљишта: 
 – градско грађевинско земљиште,  
 земљиште под зградом      415 m2  
 земљиште под зградом      682 m2  
 земљиште под зградом      184 m2  
 земљиште под зградом        24 m2  
 земљиште под зградом        20 m2  
 земљиште уз зграду   4.425 m2  
 њива 3.класе   5.189 m2  


 воћњак 1.класе      172 m2  
 остало вештачки створено   1.493 m2  


к.п.бр.503/7 К.О. Врњачка Бања 
 површина парцеле    1.460 m2 
врста и начин коришћења земљишта: 
 – градско грађевинско земљиште,  
 земљиште под делом зграде        63 m2  
 земљиште уз зграду   1.397 m2 


к.п.бр.503/8 К.О. Врњачка Бања 
 површина парцеле    3.076 m2 
врста и начин коришћења земљишта: 
 – градско грађевинско земљиште,  
 земљиште под зградом      620 m2  
 земљиште под зградом      582 m2  
 њива 4.класе   1.874 m2  


к.п.бр.503/9 К.О. Врњачка Бања 
 површина парцеле    1.242 m2 
врста и начин коришћења земљишта: 
 – градско грађевинско земљиште,  
 земљиште под зградом      511 m2  
 земљиште под делом зграде        19 m2  
 земљиште под делом зграде        11 m2  
 земљиште уз зграду      701 m2  
к.п.бр.503/10 К.О. Врњачка Бања 
 површина парцеле       205 m2 
врста и начин коришћења земљишта: 
 – градско грађевинско земљиште,  
 земљиште под делом зграде          6 m2  
 њива 3.класе      199 m2  


 Решењем бр. ROP-VBN-151-CPI-1/2016 од 26.01.2016.г, на к.п.бр. 503/6 К.О. 
Врњачка Бања је одобрена изградња Националног ватерполо тренажног центра, 
спратности Пр+2, бруто грађевинске површине приземља 4.844 m2, I спрата 5.096 
m2, II спрата 799 m2, трибина 419 m2, БРГП 11.158 m2, висине објекта 10,62 m; по 
пријави почетка извођења грађевинских радова, инвеститору је издата Потврда бр. 
ROP-VBN-151-WA-2/2016 од 11.04.2016.г;    


 Обавеза инвеститора је да, у складу са чл.53а) Закона, пре издавања употребне 
дозволе изврши препарцелацију у складу са потврђеним урбанистичким пројектом, 
формирајући парцелу за ватерполо тренажни центар (површине 12.501 m2), парцелу 
за одбојкашки тренинг центар – који је предмет ових локацијских услова (површине 
11.629 m2), и парцелу за проширење тротоара уз Војвођанску улицу (површине 178 
m2); 
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 Према карти планираних намена у Генералном урбанистичком плану Врњачке Бање 
који је усвојен одлуком СО Врњачка Бања бр.350-255/86 од 16.4.1986.године, и који 
је био на снази 15.јула 1992.године, на дан ступања на снагу Закона о 
пољопривредном земљишту ("Сл.гласник РС" бр.49/92), предметне парцеле биле су у 
зони сервиса и мале привреде и комуналних површина, па се сходно чл. 88. ст. 6. 
Закона о планирању и изградњи ("Сл.гласник РС" бр.72/09, 81/09 – исправка, 64/10 – 
одлука УС, 24/11, 121/12, 42/13 – одлука УС, 50/13 – одлука УС, 98/13 – одлука УС, 
132/14 и 145/14), не плаћа накнада за промену намене пољопривредног у 
грађевинско земљиште. 


 ПЛАНСКИ ОСНОВ: 


ГЕНЕРАЛНИ ПЛАН ВРЊАЧКЕ БАЊЕ 2005-2021 (''Сл.лист општине Краљево'' бр.12/05) 


 ЗОНА И ПОДЦЕЛИНА:  
 ЗОНА 3, ПОДЦЕЛИНА 3.2. 


УРБАНИСТИЧКИ ПРОЈЕКАТ ВАТЕРПОЛО-ОДБОЈКАШКОГ ТРЕНАЖНОГ ЦЕНТРА У ВРЊАЧКОЈ 


БАЊИ (Потврда бр. 350-243/16 од 25.04.2016.г.)  


 ПЛАНИРАНА НАМЕНА:  
» СПОРТ И РЕКРЕАЦИЈА / ТРЕНИНГ ЦЕНТРИ ЗА ВАТЕРПОЛО И ОДБОЈКУ 
 


ПОДАЦИ О ОБЈЕКТУ за чију изградњу се издају услови : 


Саставни део локацијских услова је идејно решење приложено уз захтев, ИДР 
бр.40-057/16, урађено од стране „АРХИТЕКТ ПРО“ Д.О.О. из Врњачке Бање, главни 
пројектант Иван М. Јеринић, д.и.а, бр.лиценце 300 F772 08. 


КЛАСА И НАМЕНА ОБЈЕКТА / СПОРТСКЕ ДВОРАНЕ  зграде за спортове који се одржавају у 
затвореном простору (игралишта) и које имају просторе за гледаоце (трибине, подесте, 
терасе итд.) као и за учеснике (тушеве, гардеробе, итд.), класификациони број 
126500, категорија V. 


На предметној локацији се налазе четири објекта, грађених за потребе привреде, који 
се пројектованим решењем делимично руше, и дограђују. Укупна површина која се 
руши је 855 m², према графичком прилогу ИДР. 


БРУТО ПОВРШИНА / СПРАТНОСТ НОВОПРОЈЕКТОВАНИХ ОБЈЕКАТА  


четири објекта укупне БРГП = 8.559 m2  


- ОБЈЕКАТ 1. Бруто површина приземља    910 m2 / БРГП 2.061 m2 / П+1+Пк  


- ОБЈЕКАТ 2. Бруто површина приземља 1.842 m2 / БРГП 1.842 m2 / П   


- ОБЈЕКАТ 3. Бруто површина приземља  2.532 m2 / БРГП 3.882 m2 / П+2  


- ОБЈЕКАТ 4. Бруто површина приземља    572 m2 / БРГП    774 m2 / П+1  


МАКСИМАЛНА ВИСИНА / 16,50 m  


УРБАНИСТИЧКИ ПОКАЗАТЕЉИ ЗА ПАРЦЕЛУ (планирануУП-ом за  одбојкашки тренинг центар )  


 Заузетост парцеле     50,36% 


 Коефицијент изграђености  0,74 


Нумерички показатељи срачунати према идејном решењу које је саставни део УП 
(заузетост парцеле 39%) кориговани су израдом ИДР који је саставни део ових 
локацијских услова, у складу са урбанистичким показатељима датим Генералним 
планом за изградњу и уређење јавних објеката и површина од општег интереса 
(заузетост парцеле 60%, степен изграђености до 1,2), и у оквиру урбанистичким 
пројектом задате регулације и композиционог решења – партерног уређења. 
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ИЗВОД ИЗ УП: 
НАМЕНА: Намена планираних објеката Тренинг центара Ватерполо савеза Србије и 
Одбојкашког савеза Србије је – спорт и рекреација. У оквиру обухвата су, за потребе главног 
циља, пројектоване адекватне површине и трасе саобраћаја, комуналне инфраструктуре, 
зеленила и администрације и услуга.  


На основу важећег урбанистичког плана (ГП) су разрађене регулационе линије према Врњачкој 
реци и Војвођанској улици и оне су дате у графичком прилогу УП. У складу са идејним 
решењем које се заснива на реконструкцији постојећих објеката  и доградњи хале извршено је 
позиционирање објеката - грађевинске линије, које су такође дате у графичком прилогу УП. 


НИВЕЛАЦИЈА: У графичком делу УП-а су дате коте генералног нивелационог решења површина 
са поставком објеката и комуникација. Приликом израде Главног пројекта је неопходно 
урадити пројекат нивелације површина са прорачуном и инсталацијама за одвод атмосферских 
вода. 


Новоформирана парцела за одбојкашки тренинг центар је углавном равна са јасном 
денивелацијом у односу на Војвођанску улицу, од које је виша за око 2 m. На основу података 
са терена, постојећу нивелацију је потребно задржати уз мање корекције, како би се решило 
одвођење атмосферске воде и како би се уједначиле нивелације површине на којој се планира 
изградња спољашњих спортских терена. 


САОБРАЋАЈ И КОМУНИКАЦИЈЕ: Главни колски приступ је из Војвођанске улице, док је 
секундарни колски приступни прилаз планиран према постојећој хали ''Владе Дивац''. Главни 
приступ пешака је улицом која пролази поред хале ''Владе Дивац''Секундарни пешачки токови 
постоје и према Врњачкој реци. 


ТРГ: У партерном уређењу је предвиђена посебна пешачка поплочана површина између 
одбојкашког и ватерполо комплекса, која би требало да омогући прикупљање гледалаца или 
учесника у току актуелних догађаја.. 


ПАРКИРАЊЕ: Паркирање је решено на парцели, одвојеним паркинзима за аутомобиле и 
аутобусе. Паркинг за аутомобиле је формиран уз будући ресторан као одвојени низ са 2ПМ за 
инвалиде; осим овог, на улазу у управну зграду планиран је још један тракт за паркирање, који 
се може користити по потреби за запослене или као ВИП паркирање. Паркинг за аутобусе је 
одвојен као независни тракт. 


ОБЈЕКТИ И ФУНКЦИЈА: Укупна бруто површина комплекса предвиђеног за одбојкашки центар је 
6.350 m2. Површина под објектом спортске хале са основним садржајем око 2.570 m2, a бруто 
површина комплекса за смештај спортиста око 1330 m2;  


* израдом ИДР које је саставни део ових локацијских услова, нумерички показатељи су 
кориговани, у складу са урбанистичким показатељима датим Генералним планом за изградњу и 
уређење јавних објеката и површина од општег интереса (заузетост парцеле 60%, степен 
изграђености до 1,2), и у оквиру урбанистичким пројектом задате регулације и композиционог 
решења – партерног уређења. 


ПОСЕБНИ УСЛОВИ ЗА ПРИСТУП ЈАВНИМ ПОВРШИНАМА ОСОБА СА ИНВАЛИДИТЕТОМ: При 
уређењу јавних површина применити Законом предвиђене мере и решења које омогућавају 
лицима са посебним потребама у простору неометано и континуално кретање, како у објектима 
тако и изван њих, у целокупном комплексу, а у складу са Правилником о техничким 
стандардима планирања, пројектовања и изградње објеката, којима се осигурава несметано 
кретање и приступ особама са инвалидитетом ("Службени гласник РС", бр. 22/2015). 


УСЛОВИ ЗА ПРОЈЕКТОВАЊЕ И ПРИКЉУЧЕЊЕ на комуналну и др.инфраструктуру: 


За предметну локацију, у поступку израде УП, од ималаца јавних овлашћења су издати 
следећи услови: 


1. Услови за прикључење на дистрибутивну гасоводну мрежу и технички услови за 
пројектовање УГИ, Интерклима д.о.о. бр.554 од 21.03.2016.г, 


2. Технички услови ЈП ''Бели Извор'' бр.01-2073/1 од 28.03.2016.г, 


3. Технички услови ''Телеком Србија'' а.д. ИЈ Краљево, бр.116602/2-2016 ММ од 
25.03.2016.г, 
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4. Урбанистички услови МУП РС, Сектор за ванредне ситуације, Одељење за ванредне 
ситуације у Краљеву 09/17/2 број 217-2848/16 од 23.03.2016.г. 


5. Услови ОДС ''ЕПС Дистрибуција'' д.о.о. Београд, ''Електродистрибуција Краљево'', 
Погон Врњачка Бања, бр.85.400.Д09.10.-88928/1-16 од 30.03.2016.г,  


Накнадно су, у складу са потврђеним УП, од ималаца јавних овлашћења издати: 


1. Услови за изградњу са аспекта заштите од пожара, МУП РС, Сектор за ванредне 
ситуације, Одељење за ванредне ситуације у Краљеву 09/17/2 број 217-4768/16 
од 13.05.2016.г. 


2. Услови за прикључење на дистрибутивни систем електричне енергије, ОДС ''ЕПС 
Дистрибуција'' д.о.о. Београд, ''Електродистрибуција Краљево'', Погон Врњачка 
Бања, бр.85.4.0.0.Д09.10.-127888/3-16 од 16.05.2016.г, 


3. Копија плана к.п.бр. 473/2, 503/2, 503/3, 503/6, 503/7, 503/8, 503/9 и 503/10 К.О. 
Врњачка Бања, и уверење бр.952-3/2016-960 К.О.Врњачка Бања, од 9.05.2016.г, 


4. Уверење РГЗ СКН Врњачка Бања и копија катастарског плана водова бр.956-01-
19/2016 од 9.05.2016.г.  


УСЛОВИ ЗА ИЗДАВАЊЕ ГРАЂЕВИНСКЕ ДОЗВОЛЕ: 


Локацијски услови важе 12 месеци од дана издавања. 


Подносилац захтева може поднети захтев за измену једног или више услова за 
пројектовање, односно прикључење објекта на инфраструктурну мрежу у ком 
случају се врши измена локацијских услова. 


На основу важећих локацијских услова, независно од тога по чијем захтеву су 
локацијски услови издати, издаје се грађевинска дозвола, инвеститору који уз захтев 
достави: 


1. извод из пројекта за грађевинску дозволу и пројекат за грађевинску дозволу са 
извештајем о извршеној техничкој контроли, све у складу са Правилником о 
садржини, начину и поступку израде и начин вршења контроле техничке 
документације према класи и намени објекта ("Сл.гласник РС" бр.23/2015 и 
77/2015);  


2. доказ о одговарајућем праву на земљишту у смислу Закона, осим ако је то право 
уписано у јавној књизи или је успостављено законом, 


 ако постоји, уговор између инвеститора и финансијера, 


 ако се гради или се изводе радови на грађевинском земљишту или објекту који је 
у сувласништву више лица, сагласност сувласника, оверена у складу са законом, 


3. уговор између инвеститора и ЈП ''Бели Извор'', којим се утврђују обавезе 
уговорних страна да, најкасније до истека рока за завршетак радова на 
објекту за који се тражи одобрење за изградњу, реконструишу 
инфраструктуру потребну за прикључење тог објекта на водоводну / 
канализациону мрежу, 


4. изјашњење о начину плаћања доприноса за уређење грађевинског земљишта, 
5. доказ о плаћеним административним таксама. 


ПОУКА О ПРАВНОМ СРЕДСТВУ: 
На локацијске услове може се поднети приговор Општинском већу општине Врњачка 
Бања, у року од три дана од дана достављања локацијских услова. 


ШЕФ СЛУЖБЕ: 


Славица Стаменић 
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Peny6nnra Cp6nja
M 14 H 14GTAPCTBO YHYTPAlU [bI4X N OG'IOBA
Cerrop 3a BaHpegxe crryaquje
O,qerueue 3a BaHpeAHe crryaqnje y Kparueey
Ep. RO P-VB N -83 58- LOC-I /20 1 6
0911712 6poj 217- 4768t16
.Qaxa: 13.05.2016. roAHHe
Kparueeo, Tpr Joeaxa Caprha 6p.1.
036-332-520, Sax: 332-530
/MB/


OnUTf HA BPHTAI{KA EAH>A
Cnyx6a sa yp6axr3aM, exorouxe ta [MoBl4HGKo npaBHe nocroBe


Bpba,{ra Earsa
Yn. KpyueBaqKa, 6p.17


flPEEMET: l4sgaeaue noraqujcxux ycnoBa u3rpaglby CflOPTGKOF KOMEflEKCA y
BPIbALIKOJ EAI$14 Ha Kar. nap.6p. 47312,50312,503/3,503/6, 50317,503/8,503/9,503/10 KO
Bpsavra Earua, ca acneKTa 3aur[Te oA noxapa.


BE3A:3axree 6poj L-2016-023 og 10.05.2016. rognxe, nogHerAaHa 10.05.2016. roArHe, oA
crpaHe Onuruxe Bpuavxa Earua, Cnyx6e sa yp6axr,r3aM, eKorrouKe ta HMoB]tHcKo-npaBHe
nocfloBe, O4cexa sa yp6axr3aM H exorlouKe nocroBe, y taMe l4eaHa Jepuxraha na Bpruauxe
Eare y ceojcrey nyxoruohxuxa Onuruue Bpuaqxa Eaua.


Paauarpajyhn nprnoxeHy,qoKyMexraqrajy ra ra4ejHo peuJelbe 3a r3rpaAlby Cnoprcror KoMnneKca y
Bpuavxoj EaFbil, Ha Kar. nap. 6p. 47312,50312,503/3, 503/6, 50317,503/8, 503/9, 503/10 KO
Bpuaura Eara, o6jerra xareroprje B, xnacmQuKaLliloHe o3HaKe 126500, (Cnoprcxe ABopaHe,
3rpaAe 3a cnoproae xojtt ce o,qpxaBajy y saraopeHoM npocropy), o6aeeuJrasauo Bac Aa je
norpe6Ho rqa ce npojeraoaaFbe 14 n3rpaAFba HaBeAeHor o6jerra n3Bege y cKna.qy ca aaxehorvr
3aKoHcKoM il TexHilqKoM perynafl4aorra, xoja ce oAHocr4 Ha ry Bpcry o6jexara. [1orpe6ro je ga ce y
Saam uopage npojexra aa rsaofieue npnflpxaBare cne4ehrx ycnoBa, ca acneKTa Mepa 3aurrre
oA noxapa y cK.naAy ca 3aronoM, no,q3aKoHcKr4M aKThMa r rexHnqKoM perynaruBoM, npeMa
cne4eheu:


1. O6jerar npojerroearv vi n3rpaAtATV Aa oqyBa Hocr4Bocr KoHcrpyKLlt4je roxorra o4pefenor
BpeMeHa, cnpeqil uilpelbe Barpe u EVMa yHyrap o6jexra, cnpeqh lur4pe]be Barpe Ha
cyce4He o6jerre r orrloryhr crrypHa r 6ea6e4Ha eeaxyarlraja rbyAr4 14 lbr4xoBo cnacaBar-be y
cKna,qy ca L{n. 30. 3axosa o 3aurrl4 oA noxapa (,,Cnyx6enr rnacHilK PC" 6p. 111109 n
20t15),


2. O6jexar npojerroaarr v v3rpaqtATr4 y cKnaAy ca 3axonoru o 3anarbilBr4M il rop,1Br1M
TeqHocl4Ma h 3anarbhBnM racoBrua (,,Cnyx6eHr rflacHrK PC" 6p. 54115),


3. l1pegam4eril npilcrynHe nyreBe, npona3e ]4 nflaroe-nnar$oprvre 3a BarporacHa Bosrna Ao
o6jerara, cxoAHo ca Kareroprajorr,r o6jerra, a y cKnaAy ca flpaannHilKoM o rexH[r{KrlM
HopMarilBt4Ma 3a nprcrynHe nyreBe, oKperHnLle n ypefleHe nnaroe 3a BarporacHa Bo3una y
6nvsuau o6jexra noaehaHor pil3hKa oA noxapa ( "Cnyx6exn nncr CPJ", 6p. 8/95),


4. O6jexar npojerroaarv n v3rpary rn y cKfla4y ca Tll 21 Texnu\KoM npenopyKoM 3a 3aurnry
orq noxapa crau6exux, nocnoBHt4x r jaexnx 3rpaAa,


5. O6jerar npojerroaarv n nsrpa1nrn y cKflaAy ca llpaannHilKoM o rexHt4LtKr4M craH4apgrMa
npilcrynal{ Hocrn (,,Cn. rnacH nK P C" 6p.461201 3),


6. flpegeugerr xilApaHTcKy Mpexy 3a raueFbe noxapa y cKnaAy ca l-lpaennnrrou o
TexHilqKilM HopMarrBilMa 3a xilApaHTcKy Mpexy 3a raueFbe noxapa ( "Cnyx6eHu tltAcr
COPJ", 6p. 30/91),


7. llnannparr 6ea6egnocne nojaceee raarueliy o6jerara paAH cnpeqaaa$h luhpeFba noxapa,
nnaHhparh norpeona pacrojaua oojerara y oflHocy Ha nocrojehe n nnaHrpaHe HaA3eMHe h
no,q3eMHe nHcranaLlLlje (enerrpo, TT, 3eMHor raca, BoAoBoAa I KaHanh3aLlnje r 4p.), raxo
Aa cy ocHoBHt4 ycnoBu 3auJTrre oA noxapa xoje rpaleanlcnn o6jerla rpe6a 4a racnyruaaajy
y 3oHaMa r4e nocroje noMeHyrt4 nnaHoBt4 aeh 4e$raxncatu,







8. ['lpegar4erra o4roaapajyhe cncreue 3a raue]be noxapa y o6jerry y ooaAy ca npoqeHoM
pLr3mKa o.q noxapa, rapafleHout npeMa npil3HaTl,IM MeToAaMa 3a npoqeHy pt43rKa oA
ne6ujawa noxapa y o6jexrrarvra, ay cKna.qy ca L{n. 30. n42.3axona o 3aurilTr,,t o,q noxapa
(,,Cnyx6exn rnacHrK PC" 6p. 111109 n 20115),


9. Ipe4arageril curypHocHe il3Bope 3a nanajaue cilrypHocHt4x ct4creMa 3a o6jerre y
KoMnneKcy, xojr $yHrLllloHt4Luy y ycnoBuMa noxapa. Enexrpuvxe t4Hcrafiallaje sa xanajaue
curypHocHl4x chcreMa, uopajy 3aAoBorbnrn ycnoBe il3 craH,qap4a t4El-l 60331-23, lAEq
60331-25, t/EU 331 , AVIH BEE 0472-814 w RUH 41oz-12,


10. O6es6e4rrra ilHcranauiloHe KaHane ornopHe Ha noxap M[Hr4MyM gO Mr4Hyra
(xopnsoHranHe r aeprnxanue) sa aofier+e nHcranaqnja (enerrpuvHe rucranaquje,
rxcranaqrje repMorexHhKe, aexrrnaqraje n Ap.), Kao Lt npocropraje sa cueulraj onpeMe
(enexrponpocropraje ra cn.) Ha eraxaMa ornopHocrr Ha noxap 3ylAoBa h raBaHhua
Mr4Ht4MyM 90 nannyra.


1 1. O6jerar npojerroaaru n n3rpa1vtrn y cKfla4y llpaennHrxoM o rexHnqKtaM HopM arnBn1y1a 3a
3ar.xfl4ry o6jexara og arrvrocSepcKor npaxFbeFba ("cn. nrcr CpJ" 6p. 11196),


12.Y cKJla,qy ca o4peflexurvr creneHoM ornopHocla o6jerra nnaHilpart,1 ogroaapajyhe
rraarepmjane r rpafleailHcKe xoncrpyrqr,rje norpeOxnx BarpoornopHocn4 y cKflaAy ca,.1n. 40.
cr. 2. 3aroHa o 3a[urLlfl4 oA noxapa (,,Cnyx6ex[ rnacHhK PC" 6p. 111t}g n 2Ol1S),


13. llptt nnaHilpaby nyreBa eeaxyaqraje n3 o6jerra npe,qBrAeru 3a oonararue ncrnx
rpaflearHcKe Marepiljane xojra Hilcy 3anarbilBn BarpoornopHocrr4 y ctoaAy ca qn. 40 ct. 1.
3arosa o saururr4 oA noxapa (,,cnyx6eH[ rflacHuK pc" 6p. 111log n 2ot1s),


14. O6jexar npojerroaarvl u nsrpa+Vtrn y cKnaAy ca FlpaarnHrKoM o rexHnqKr4M HopMarnBrMa
3a eneKTpl4L{He rHcranaqnje HilcKor HanoHa ("Cn. nncr COPJ" 6p. 53 n 54188 n 28195),


15. [1pe4ara.qer]4 t4Hcranaqrajy ra ype[aje 3a ayroMarcKo orKpr4BaFbe r Rojaey noxapa y cKraAy
caL{r.423axoaa o3aurrriloAnoxapa(,,Cnyx6eunrnac{n(PC"6p. 111t}gn2Ol1S)u
[lpaarnnnxoM o rexHnqKrM HopMarnBrMa 3a cra6rnny nHcranaqujy sa 4ojaBy noxapa
("Cn. nncr COPJ" 6p. 87193).


16. O6jerar npojexroearv v u3rpa+Vtrvi y cKna.qy ca llpaannHrKoM o rexHnqKrM HopMarnBnMa
3a aeHrnnaqnjy r KflrMarn3aqrajy (,,Cn. nrcr C@PJ" 6p. 38/89 tA ,,Cn. rnacHr4K PC"
6p.118t14),


17. o6jerar npojerroearu n v3rpa+nrv y cKnaAy ca ['lpaarnH]4KoM o rexHlrr{Kr4M HopMarnBrMa
aa ypelaje sa ayroMarcKo 3arBapaFbe Bpara r KnanH[ ornopHt4x npeMa noxapy ( ,,Cn. nrcr
COPJ" 6p. 35/80),


18. O6jexar npojerroaaru vl varpa+nrv y cKnaAy ca llpaarnHrKoM o rexHhqK[M 3axreBilMa sa
3aurrry rapaxa 3a nyrHhqKe ayroruo6une oA noxapa r eKcnflo3r4ja ("Cn. nucr Cl-ll-", 6p.
31t2005),


19. Y o6jexry nperqBuAerh yrpaAFby cra6nnxe uxcranaqnje 3a AereKrlrajy excnno3ilBHr4x napa vt


racoBa y cKnaAy ca [lpaannHnKoM o rexHrqKilM HopMarnBilMa 3a cra6nnxy rxcranaqr,rjy aa
gererqnjy eKcnno3t4BHilx napa t4 racoBa ("Cn. nncr CpJ', 6p. 24193),


20. O6jerar npojexroBartt n n3tpa+nrtA y cKna,qy ca llpaarnHilKoM o rexHilr.rKr4M HopMarilB[Ma
sa npojerroBaFbe u nsaoleue 3aBpuHr4x pagoBa y rpaflearanapcrBy ("Cn. nrcr COpJ", 6p.
21t90),


21. O5jexar npojerroBaru u trctpahvtrn y cKna,qy ca llpaennHilKoM o rexHrqKnM HopMarhBilMa
3a 3aLilr]4Ty eneKrpoeHeprercKrrx nocrpojerua r ype[aja oA noxapa ("Cn. nrcr CepJ", 6p.
87193), llpaernnrxoM o rexHilL{KrlM HopMarrBrMa 3a 3aturl4Ty Hr4cKoHanoHcKr4x Mpexa H
npNna4ajyhrx rpaSo craHrLla ("Cn. nuct COPJ", 6p.13t78) r,r llpaennnnKoM o t43MeHaMa I
AOnyHaMa rexHnqKilx HopMar4Ba 3a 3aurrlTy Hr4cKoHanoHcKl4x Mpexa ra nprana4ajyhrax
rpa$o craHuqa ("Cn. nncr COPJ", 6p. 37lg5),


22.o5jexar npojerroBar,a vi varpa$nrn y cKna,qy ca [lpaaunH[KoM o rexHilr]Kr4M HopMal4BhMa
3a 3a[uTl4Ty yrocrilTerbcxnx o6jerara oA noxapa (,,cn. rnacnilK pc,,, 6p. 61/15),


23' o6jexar npojerroBarn v v3rpa+tATu y cKraAy ca llpaaunHilKoM o rexHilt{Kr4M HopMar[BilMa
3a c[creMe 3a oABoflerue AilMa n ronr]ore Hacrarrilx oA noxapa (,,Cn. nncr CepJ" 6p.
45183) n CPflC 12101.


24.o6iexat npojexroearu u usrpa+uru y cttnaAy flpaennnnxour o rexH]rrrxr4M
HopMar}rB]4Ma 3a npojexroaaue, rpafelbe, noroH ]t oApxaBabe racHnx rornapnnqa (
,,Cr.rhcr C@PJ" 6p. 10/90 n 52190 ) ys nperxo4Ho npra6aeruare ogo6perua noxaqrale
3a rpacy racoBoAa }r Mecro MepHo perynaq[oHe craH[qe oA crpane ogerue]ba 3a
BaHpeAHe cnryaqnje, cxoAHo \n.7.3axoxa o 3anarbuBuM n ropnrilarra reqHocrr,tMa lt
3anarbhBllM [acoBl4Ma ("Cn. rrlacHuK PC", 6p. 54t151, flpaeunnrKoM o ycJroBhMa 3a
HecMeraHy u 6es6eaHy Al,rcrpl46y\ujy nprpogHor raca racoBo46Ma go 16 bar- a,("cn. rnacHllx PC", 6p. 86/15) n BpaaunnnroM o rexHrqKhM HopMarxBuMa 3a
yHyrpauJbe racHe [Hcranaq]4je ("Gn. nrcr cpJ",6p.20192 n 33lg2l,







25.Vlnqanaqrjy 3a raueFbe noxapa npojerroaarn vi nsBecrlr cxoAHo CPI1C IACO 12845
l4ncranaqnje sa rauJebe noxapa, ayroMarcKh cnpnHKflep cncreMra - l-lpojeKToBabe,
yrpaAFba 14 oApxaBabe.


25.Ysutaaiyhut y o6srap KapaKrepncrrre o6jerrra 14 ycnoBe rpaglbe, yKonuKo je Heonxo4no
npeABrAeru QaaHocr y peKoHcrpyxqrjr 14 Aorpa.qFbr, norpe6Ho je 4a ce o6es6e1n Aa
cBaKa Qasa npe4erfiene $aane pexoxcrpyxqraje il AorpaAFbe npelqcraBJba rexHo-
eKoHoMcKy qenhHy u QyuxqroHafiHy l-lenrHy, yxruyvyjyhra u npucrynHe nyreBe r nflaroe 3a
rnrepeexqujy BarporacH[x Bo3ilfla, a nocrynar yrap[raaar+a no4o6xocrra o6jerra sa
ynorpe6y ce Moxe noKpeHyrt4 reK HaKoH oKoHL{aH,a cBt4x pa4oaa $aae peKoHcrpyKqraje ra


AorpaAFbe o6jerra, a y cualqy ca qn. 35. u 36. 3axoHa o 3aururt4 o,q noxapa (,,Cnyx6eHn
macHilK PC" 6p. 111l1g n 20115).


Taxofe nnaHilparil r,qpyre npeBeHTilBHe Mepe y 3aBncHocl4 oA peueFba nnaHnpaHnx ocranilM
AefloBnMa rexHhL{Ke AoKyMeHTaqrje xoja Hrcy HaBeAeHa y AocraBrbenorvr lzl4ejnoM peuJeHry.


HanoumrueMo Aa je norpe6no AocraBnrv Ha carflacHocr npojerre sa naaofler+e o6jexara, npe
ornol{l4FbaFba nocrynKa 3a yrapfiraaue no4o6xocru o6jexara sa ynorpe6y, paAn npoBepe
nphMeFbeHocrn Aarnx ycnoBa t4 nponr4ca y nocrynKy o6je4rrueHe npoLlerqype y cKfla4y ca 3axonour
o nnaHnpaFby t4 tr3rpaArun ("Cn. l-nacHnr PC" 6p. 72109,8'1/09, 24111, 121112,42113,50/'13, g8/13,
132114, 145114), l-lpaannHrroM o nocrynKy cnpoBo[ersa o6jegrarueHe npoqegype eneKrpoHcKr4M
nyreM (,,Cn. rnacnrK PC" 6p. 113115) n ca 3aronona o 3aurr4Tt4 o.q noxapa (,,Cn. l-nacHrar PC" 6p.
111109 n 20t15).


Onurrxa Bpruavxa Ealba, cxo,qHo qn.18. 3aroxa o peny6nraqKilM aAM[Ht4crparnBH]4M TaKcaMa
(,,Cn. rn. PC", 6p. 4312003,9312012, 4712013,57114 n 45115), je ocno6ofiexa nnaharua raKce.


AKT IOCTABIATIA.
1. llogr+ocroqy 3axreBa,
2. Ogerueruy 3a BaHpe.qHe oaryaqraje y Kparueay,
3. Apxrar.


K OlqErbEtbA
CABCTHilK


Koqoeuh
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Oneparop arcrpx6yrnBHor cxcroMa,,EnC Axcrpt{6yqxia,, aoo Eeorpaa
"E eKrpoaracrpn6yrtuja KpatbeBo"
noroH BDlbaqKa 6al6a
6poj:9ry oa[wb .
,qaryM: 16 ,Jr"-'l r


I\/ecro: Bpba.iG 6aHEa


lnmofs+
QF.P04-001-015


Ofleparop Arcrpx6yruBHor cucreMa ,,EnC Al4crpr6yqrja,, aoo Eeorpag - "Enerrpoftrcrph6yqxja KparbeBo" -
nofoH Bplba,rKa 6aba, nocrynajyhti no 3axreBy 6poj 12788811-2016 oA 110520'16. roAtHe, (ojla je noAHeo


Onurr[Ne Bpba,{Ka Salba , ca aapecoM KpyueBaqKa 17 sa rcAaBabe ycnoaa 3a nprKlbyqe}5e Ha


aticrpt 6y:.t^Buu cr,4creM eneKrpl,4qHe eHepflrje paah rcaaBalba flo(aql4jcK,4x ycnoBa sa ,t3tpaarby cnoprcKor
KoMn;exca Ha x.n. 47312. 503/2, 503/3, 503/6, 50 317 , Soaa, 50319 vt 503110 cBe KO Bpba'{Ka Ea$a' ,3Aaje


vcnoBE
. 3a npxKtbyqerbe Ha arcrpu6yrsBH, cHcreM engKTpn'{He eHeprule


' (norpoulha Ha HxcxoM HanoHY)


L ElerrooeHeotercxt vcnoal:
1.1. Oao6peHa BpuHa cHara o6jerra:300 kW


2. &I!4!!-vsr.9cg.:
norpe6Ho je r{3rpaAtlTl,l:


- onpeMufll HoBy r43Boarly henfijy 20 kV y TC 1 1 0/2011 0 kV ,, Bplsa,tKa 6alba,,


- nycrr,{rx noA HanoH !43rpalleHy AeoH[qy 20 kV x3BoAa oA TC '1 1 0/20/1 0 kV , , BpballKa 6a]5a,, Ao TC
10/0,4 kV,,UeHrpana,.


-nocroiehy TC 10/0.4 kV , 2 x 630 kVA ,,1-IeHrpana,, Koja je x3rpaleHa rpalleBuHcKx 3a 2 x 630 kVA,| Koja je
onpeMJbeHa 3a npBy (ba3y 1 x 630 kVA onpeMrlrl sa KoHaqHy +a3y ca cneAehoM onpeMoM:


eHeprercKl,4 rpaHccFopMarop 20/04 kv 1000 kVA
BH 6noK24 kV (2T+3v)r!tna 8DJ20 ,SF6 npou3Bot)aqa Simens GmBH xnu cnhtlHo
HH 6'10( ca I rcBoAa Ha3uBHe crpyje 1600 A
nocrojehy BeHr naqhjy y TC npu'|arcAmh 6yAyhxM cHaEMa tpaHcoopMaropa raKo ulro rpe6a noaenaru
noBprJr4Hy nonpeqH[x npecer€ yna3Hux oAHocHo rcta3HMx orBopa 3a oABobelbe ronnore


2.1. HanoH npMsbyqelba o6jeKra: 3 x 230/400 V
2.2. Mecro nphKtbyveba o6jeKrai TC 10/0,4 kV,l-leHrpana"
2.3. Bpqra nphubyqxa: rpoQa3Hh
2.4,Ha,rfi H nprshyqel5a:


Tun r npeceK flpl,4Klby'iKa: 6poj Tl4n (a6noBa oapeauie npojeKrarir eneKrpx'{,1l,lx xHcranaqrja
2.5. n peAsraerr Aa rpaca n p!4xrbf{Hux Ka6tosa nparu rpacy 20 kV rcBoAa oa TC 1 1 0/2011 0 kV ,, Bp}ba'rKa


6a|€a,, ao TC 10/0,4 kv,,l-leHrpana,, y aefly oa TC 10/0,4 kv,,l-leHrpana,, ao uarre 6poj 2 ,nouryjyhl4
yp6aHucrhq(e l,1 ,MoBr,4HcKe ycnoBe , a y cKnaay ca BaxehoM TexH,4,{xoM npenopyKoM 6p 3 EA Cpotlje
l/lHsecr[Top rceaA$e o6jeKra he u3Becrh 3aufi[ry oa HanoHaAoAl,4pa THLIC cucreM, sau.ll4Ty oA HanoHa


KOpaKa x 3autT[ry oa npeHanoHa.
2.6.3a Meperbe yrpouerie eneKTpr,l'{He eHepruje yfpaauru: eneKpoHcKy MynrucpyHxllMoHanHy MepHy ryyny 3a


nonyuHAllpeKrHo Mepe6g ca yfpatleH[M TnPC MoAeMoM 3a ABocMepHy rcMyHlaxaqrjy Koja y cBeMy Mopa Aa
,rcnyrbaBa ycnoBe kojeje ycsojr4o crpy,rHt caBer Enc-a y Mareprjany :+yHKLlr4oHanHl, 3axreBl. h rexH,sKe
cnequo[xaql4je AMrl/MEM cucreMa,a xao ao(a3 o ucnyrbeEy 3aFeBa craHAapaa 3a oBajrl4n MepHe rpyne


yryaaurla crpyjHe MepHe rpaHcsopaMarope 5OO/5 Kr.raqHocrq 0,5. CMT Mopaiy 3aaoBorblaru craHAapae IEC


600441 x IEC 60044-2.
SpojMra Mopajy 3a,qoBotbrarh craHAap,qe IEC 62052, IEC 62053, IEC 62054, IEC 60529, IEC 60721 u DIN 43857
2-7- 3a ynpaBrbabe rapu(paMa (opl4crvrra,l ynpaBrbagxu ypenaj: [KrerpucaH y opoj|i'ly
2.8, lllecro yrpaAbe MepHxx x saun4THr4x ypeDaja: MepHe x 3au,[urHe ypeDaje yfpaAurt4 y MepHGpa3BoAHl4


opMaH y curaay ca npaBranuMa o paay AMcrpu6yrMBsor c!4creMa-
2-10. MepHo pa3BoAHla opMaH ci/tecrlfih: y HH 6noKy TC ,,|-leHTpa'|a,,







2,9, nprKrby,rH, pacKnonHu anaparh, eneKTp,4qH[ ,r MepHr ypel)aju Mopajy 6xru AeMapncaHu 3a clrcTeM
Ha3HaqeH!4x HanoHa 3 x 230/400 V. l\rory ce (opr|qrrry cauo rudpnu ypeqalr.r rolu cy oioOpeHx oA crpaHe
.qupekquje 3a Mepe x AparoqeHe Merare.


3. Ocrarx vcnoBr:
3.1. O6jekar BrpaAurh Ha nponucaHoM pafiojaby oa eneKpoeHeprerckxx o6je(ara oneparopa Alcrpx6yn4BHof


3.2. npuAp<aBarr ce y cBeMy noce6Hor rekcryanHor n rpa(ptirKor nprnoE aKo nocroj, kao cac.raBH{ Aeo oBor


3.3. ly'HBe-crhrop je o6aBe3aH Aa ycnosuMa rcpuuhe|ga eneKrpx,rHe eHepfl4je, oAHocHo yrpaAboM noTpe6He
onpeMe y o6jefty, o6$6eAt4 cpaKrop cHare oA HajMabe cos g = 0,95.
3-4- UBeecnunop je dWaH 0a yepaAu du3en eteKmpugHu aepeean 3a Hanaja$e erefinpu,lHux mpowuna Koja yc!!?ry:::!" ,? 


"*r^eoeHepeemcKuM 
o6jenmuua onepaiopa oucnpu6ymu"ro" 


"uiio,u 
,. 


"*"yy 
o"r"^u


oe3 eneKmputtHa eHepzuje. o6e36edumu aymovamu<oM aepezama oa Mpexa u azpeeam oupexnno-inu npexo
uHcmana\uje uHeecnumopa Ho AoDy y etennpuJHy e€,3y.


06paArna


l5-"-tl1v"'
Ara


(uMe u npe
3opaH CTe


(


AKI AOC'aB!1T1,1:


2 x noAHocr,loqy 3axreBa


1 x CnlDK6h eHepfefl4ke


e, 3aHl4Mat6e)
oBxtr Aunn.npaB,
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tP-09/01


Hau 6poj : 554
,[atyu: 21.03.2016.


firaperqraja 3a nnaHnpaFbe n 
_l


n3rpaAby
OnurrnHe Bpruavra Earua Jfl


yn. BojBohaHcKa 3-5


er,O 
Bpruavra Eaua


nPETqMET: ycnoBn 3a n3paAy yp6aHncrnqKor npojeKra Ha noKaqnju 6ueuJer "AyronpeBo3a"


BE3A: Baui saxree 6poj: 350 - 306/16-4 oA 16.03'2016.


Ha ocHoey Bauler 3axreBa 3a r43AaBabe ycnoBa H3 Haue HaAnexHocru 3a n3paAy


yp6aHucrr4rtKor npojeKTa 3a h3rpaAby oA6ojKauKo-TpeHaxHor qeHTpa, ca o6yxaarou
cneAehux KaracrapcKilx napqena 6p. 47312, 50312, 503/3, 503/6, 50317, 503/8, 503/9 u
503/10 cBe y K.O. BpraqKa Eaba, nponucyjy ce cneAehu


TACOBOI]HY MPE)KY


3a 3aAoBorbebe eHeprercKr4x norpe6a npeAMerHor o6jexra norpe6Ho je
o6es6e4uru npupoAHr4 rac yrpaAboM MepHoperynaqnoHor cera o4roaapajyher
MaKcuManHor Kanallurera, yna3Hor paAHor npITt4cKa 1-4 bar n oAroBapajyher
n3na3Hor npurl4cKa.


Karo 6ra ce noMeHyrn objeKar npuKrby'.r4o Ha Aucrpu6ytuaan racoBoA norpe6no je
tAsrpaAATtA np[KrbyqHn 8o,4, o4roeapajyher npe.'tHuKa, oA nonneruneHcKl4x qeBtl


KBanurera s-5.
flpuxruyverse ce MoXe u3Becru Ha Aeny nocTojehe Mpexe A90 MM y yn.


Bojao[aHcKa nopeA MPC ,,|-]enrap". Moryhe Mecro npnKlbyqeba o3Haqeno je ua


cKr4q14 y npr4nory
MepHoperynaqnoHu cer je caMocrojehu n noqupa ce nnu Ha perynaqnoHo1 nrHnju


Ann y HenocpeAHoj 6nraeranra o6jexra y cKnaAy ca rexHuqKuM nponhcnMa. Taqan


nonoxaj cera 6uhe Ae$uHncan y Eneprercroj carnacHocrt4 - Pewercy o odo6peby
npuKlbyqerca xojy u3Aaje 4racrpn6yrep.


3a usAaeaue EneprercKe carnacHocn4 - Pewerca o odo6percy npuKlbyqeba
norpe6no je Ra hHBecrnrop no4Hece Saxmee sa npuKrbyverce o6iexma na AFM
Bprcaurca Earca.3axree n3 oBor craBa caApxl,l nogarKe o:


: Br?GHt4ry o6jexra
- o6jercry 3a vraje ce npuKrbyqebe rpaxh n3AaBabe o4o6peua 3a


npuKrbyqerue (a4peca, Bpcra, noxaqrje o6jexra xa ronuju KaracrapcKor
nnana)


- HaMeHu o6jerra
- onnc o6jerrra (cnparnocr, 6poj crau6enux u nocnoBHrlx jegnnnqa,


npoceqHa noBptlJnHa jegranrarle sa rpejarue u Ap')
- paAHoM npurl4cKy raca roju je norpe6aH sa o6jerry
- MaKcuMannoj uacoexoj norpollJtbl4 npupoAHor raca
- HaMeHU noTpolUtbe npl4poAHor raca







Haxox l43AaBarbe EHeprercre carnacHocrt4 - Pewerca o odo1peruy npuKtbyqebe
o6jexma, cneAu nornhcuBaba yeoeopa sa ueepadrcy eacH'oe ,puroyrxa 3a
npeAMerHil o6jerra, rasn/lefly uHBecrilTopa u Aucrpra6yrepa (,,l4nrepxnunaa 4.o.o.,,).
Vroaopona o npuKtbyqeny 6nuxe ce perynuuy o6aeese yroBopHr4x crpaHa, rpoluKoBr4
npilKrbyqeba, HaquH nnahaua, poKoBl4 l43rpaAlbe, Kao u ocrane o4pe46e.


Pa4oer Ha u3pa4il npnKrbyr{Hor BoAa u npilKrbyqeby o6jerra Ha [l-M cy y
l4cKrbyqnBoj na4nexHocrl4 Ancrpra6yrepa npnpoAHor raca ,,ilnreprnurr,la,,g.o.o. 


-


Haros u3AaBalba Peureua o o4o6peruy Ha npnKrbyqebe, a npe noqerKa
npojerroeaua yHyrpaube racHe nncranaqnje (yfu) - 


norpe6no j" noAHerrl
hHreprnrnau Saxmee sa usdaeabe ycnoea sa npoiexmoearue yft4.


Vxyrpaur+y racHy rucranarlnjv (YflA) npojerroearn y cBeMy npeMa nperxo4Ho
npn6aaruenov Pewetuy o odo6percy npuKrbyqerca o1jexma ua rQt-itt, lpaeunHilKy o
TexHur'lK]4M HOpMarilBnMa 3a yHyrpauJbe racHe uxcranaqnje (cnyx6eHu nracr cpJ
6,p'2011992) n u3MeHaMa r AonyHaMa oBor flpaar,rnnrara (Cnyx6eHu nracr CpJ
6p.3311992), flpaBnnHrKy o rexHnqKuM HopMaiuanua sa npojexroBarbe, rpafleue,
noroH n oApxaBabe racHux KornapHnqa (,,cnyx6eHu nrcr cpJ*, 6p. 10t1gg0 ra 6p.
52190), npeMa 3arony o nnaHuparby n u3rpa4ruu (Cnyx6euu rnacHhK pC 6p. 72l2OOb,
8112009 - ucnp., 642910 - o4nyra yc, 24r201i, 121t2012,42t2013 - o4nyra yc,
5012013 - o4nyxa YC, 9812013 - o4nyra vc, 13212014 u 145t20i4), 3ixoHy o
eHepreruqn (Cnyx6eHil rflacHrr PC 6p. 14512014), Ype46ra o ycnoBuMa sa ilcnopyKy
npupoAHor raca (Cnyx6eHn rnacHhK PC 6p. 47t06, 3110 u 48110), Kao u rHrepHilM
TexHuqKuM nponucuMa sa npojeKToBabe u useof;erue YfA n racHax t(ornapH[qa
nsqarvx oA crpaHe gncrpn6yrepa.


flo n3paAn rexHnqKe 4oryurenrarlraje yHyrpaube racHe uncranaqnje (yflA),
rHBecr[rop je y oQae_egn Aa ucry AocraBu l4ureprnuruh iq.o.o. (4ucrpra6yrepy),'pa4ra
4o6ujaua CAI-IIACHOCTI4 HA IPOJEKTHy AOKyMEHTAqTJt.


3a u3BeAeHy yHyrpauby racHy raHcranaqnjy norpe6no je opraHu3oBarn rexHuqKr
nperfleA u3BeAeHnx paAoBa u tacxo4oBarn ynorpe6Hy Ao3Bony o4 O4erueba 3a nflaHuparbeu u3rpaAFby onurilHcKe ynpaBe, Onurruse Bpuavxa Earua y cBeMy npeMa 3axony o
nnaHupaby t4 h3rpaAbu o6jexara.


Haxon ycneuHo o6aeerbeHor rexHuLrKor nperneAa YfU u ilcxoAoBarba ynorpe6He
Ao3Bofle 3a h3BeAeHy YfVl, Koprcnnr noxpehe npolleAypy 3a nyuJTalbe raca y u3BeAeHy
nlcranaqnjy, noAHouetbeM ,,lzlHTepKnuMll A.o.o." 3axmeea sa nywmarbe npupod'uoe 


"ai"u, 
y


cBeMy npeMa 3axouy o eHeprernrlra r,r Ype46il o ycnoBnMa 3a ncnopyKy npnpoAHor raca.
Ilywmarae gaca y o6iexam xojra ce nprarruyvyje o4o6prahe ce KaAa ce frBpAr4 ga ype11aln u


nHcranaqnje o6jena rojr ce nprar<ruyvyje ucnyuaeajy ycnoBe nponncaHe 3aKoHoM, rexHuqKrM
A ApyruM nponilchMa xojuua ce ypefyjy ycnoB]l,r HaqnH eKcnnoaraqnjetuxo6jexara.


llpunoe:
1. Cxuqa useedeuoe eacoeoda od llE Lleeu y souu x.n.6p. 479/2, 503/2, SO3/g, 003/6,


503n, 503/8, 503/9 u 503/10 K.O.Bprcauxa Earca ca HasHa.teHuM uoeyftuu MecmoM
npuKlby'leha.


a6paavfnJ


TEXHl4r{Kt4 yCflOBl4 3A


Lleneproerh, 4unn. uaul. nnx.
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01-NASLOVNA STRANA GLAVNE SVESKE 
IDEJNOG REŠENJA


Investitor:                 Opština Vrnja čka Banja, Ul. Kruševa čka br. 17, Vrnja čka Banja 
                                                               PIB: 100917981; mat.br: 07175981
                                                                            
Objekat:                                    SPORTSKI KOMPLEKS U VRNJA ČKOJ BANJI


Lokacija:                   k.p. br. 473/2, 503/2, 503/3, 503/6, 503/7, 503/8,  503/9, 503/10
      K.O. Vrnja čka Banja


Vrsta tehničke dokumentacije:                IDR – IDEJNO REŠENJE


Za građenje :                            ADAPTACIJA, REKONSTRUKCIJA, DELIMI ČNO RUŠENJE  I          
IZGRADNJA NOVOG OBJEKTA


Projektant:                               ,,ARHITEKTPRO,, d.o.o. Ul. Miloša Obili ća 4A. Vrnja čka Banja


Odgovorno lice projektanta:              Ivan JERINI Ć, diplomirani inženjer arhitekture


Pečat:                                                                                               Potpis:  


________________________________________________________________________________


Glavni projektant: Ivan JERINI Ć, diplomirani inženjer arhitekture


Broj licence:                                    300 F772 08


Lični pečat & potpis:________________________________________________________________


Broj tehničke dokumentacije:                                                                                                   40-  057  /  1  6


Mesto i datum:                                                                                     Vrnjačka   BANJA  , april   2016.   god.







0.2.  SADRŽAJ GLAVNE SVESKE
   IDEJNOG REŠENJA


0.1. Naslovna strana glavne sveske                         


0.2. Sadržaj glavne sveske IDR                          


0.3. Rešenje o određivanju glavnog projektanta 


0.4. Izjava glavnog projektanta                   


0.5. Tekstualno-numerička dokumentacija                    


0.5.1. Tehnički opis                    


0.6. Grafička dokumentacija  







0.3. REŠENJE O ODREĐIVANJU GLAVNOG PROJEKTANTA


Na osnovu člana 128a.  Zakona o planiranju i  izgradnji  (''Službeni  glasnik  RS'',  br.  72/09,  81/09-
ispravka, 64/10 odluka US, 24/11 i 121/12, 42/13–odluka US, 50/2013–odluka US,  98/2013–odluka
US, 132/14 i 145/14) i odredbi Pravilnika o sadržini, načinu i postupku izrade i načinu vršenja kontrole
tehničke dokumentacije prema klasi i nameni objekata (“Službeni glasnik RS”, br. 23/2015) kao:


G L A V N I  P R O J E K T A N T


za izradu Idejnog rešenja ,,SPORTSKOG KOMPLEKSA,, u Vrnjačkoj Banji, određuje se:


Ivan JERINIĆ, dipl.ing.arh. ........................................................................................lic.br. 300 F772 08


Investitor:        Opština Vrnjačka Banja , Ul. Kruševačka br. 17, Vrnjačka Banja 
                                                      PIB: 100917981; mat.br: 07175981


Odgovorno lice / zastupnik:        Boban Đurović , predsednik Opštine Vrnjačka Banja


Broj tehničke dokumentacije:                                                                                                    40-  057  /  1  6


Mesto i datum:                                                                                     Vrnjačka   BANJA  , april    201  6  .   god.







0.4.  IZJAVA GLAVNOG PROJEKTANTA
IDEJNOG REŠENJA


 Idejno rešenje ,,SPORTSKOG KOMPLEKSA,, u Vrnjačkoj Banji, 
za potrebe izdavanja lokacijskih uslova u skladu sa Zakonom o planiranju i izgradnji, 


Jerinić Ivan, dipl.ing.arh.


I Z J A V LJ U J E M


da su delovi Idejnog rešenja me đusobno usaglašeni,


da je Idejno rešenje izra đeno u svemu u skladu sa Zakonom o planiranju i izgr adnji,  
propisima, standardima i normativima iz oblasti i pravilima struke; 


da sadrži propisane i utvr đene mere i preporuke za ispunjenje osnovnog zahteva  
za predmetni objekat.


 


0. GLAVNA SVESKA IDEJNOG REŠENJA br: 40-057/16


Odgovorni projektant IDR:                    Ivan JERINI Ć,  diplomirani inženjer arhitekture


Broj licence:                                  300 F772 08


Lični pečat & potpis:________________________________________________________________


Broj tehničke dokumentacije:                                                                                                    40-  057  /  1  6


Mesto i datum:                                                                                   Vrnjačka   BANJA  , april    201  6  .   god.







0.5.  TEKSTUALNO-NUMERI ČKA  DOKUMENTACIJA


OPŠTI PODACI O OBJEKTU I LOKACIJI


tip objekta: građevine za sport i rekreaciju
SPORTSKE  DVORANE→→→→ ZGRADE  ZA


SPORTOVE KOJI  SE  ODRŽAVAJU  U  ZATVORENOM


PROSTORU  


klasifikacioni br:  126500 kategorija objekta:  V


klasifikacija pojedinih delova objekta:
učešće u ukupnoj površini objekta (%):


100.00%


naziv prostornog, odnosno urbanističkog plana:
Generalni  plan  Vrnjačke  Banje 2005-2021
(''Sl. list Opštine Kraljevo '' број 12/05)


mesto: Vrnja čka Banja


broj katastarske parcele/spisak katastarskih parcela i 
katastarska opština:


473/2, 503/2, 503/3, 503/6, 503/7, 
503/8, 503/9, 503/10 K.O. Vrnja čka 
Banja


broj katastarske parcele/ spisak katastarskih parcela i 
katastarska opština preko kojih prelaze priključci za 
infrastrukturu:


473/2, 503/2, 503/3, 503/6, 503/7, 
503/8, 503/9, 503/10, K.O. Vrnja čka 
Banja


broj katastarske parcele/ spisak katastarskih parcela i 
katastarska opština na kojoj se nalazi priključak na javnu 
saobraćajnicu:


502/1 K.O. Vrnja čka Banja


Broj objekata na parceli četiri


Broj objekata predviđenih za delimično rušenje dva


Ukupna BRGP predviđena za rušenje 855 m² 







0.5.1. OSNOVNI PODACI O OBJEKTU


Dimenzije
 objekta: 


ukupna površina 
parcele/parcela: 11629m²


BRGP Objekat 1: 2061m2


BRGP Objekat 2: 1842m2


BRGP Objekat 3: 3882m2


BRGP Objekat 4: 774m2


Ukupna planirana BRUTO 
izgrađena površina: 8559m² 


Korisna površina Objekat 1: 1856,00m2


Korisna površina Objekat 2: 1657,40m2


Korisna površina Objekat 3: 3625,20m2


Korisna površina Objekat 4: 698,70m2


Ukupna planirana korisna 
površina: 7837m² 


Spratnost objekat 1: Pr+1+Pk


Spratnost objekat 2: Pr


Spratnost objekat 3: Pr+2


Spratnost objekat 4: Pr+1


Max visina objekta 16,50m


materijalizacija 
objekta:


materijalizacija: Skeletna čelična konstrukcija


orijentacija: severoistok-jugozapad


druge 
karakteristike
objekta:







0.5.2. TEHNIČKI  OPIS  RUŠENJA                                                                     


UVOD


Na predmetnoj lokaciji k.p. br. 473/2, 503/2, 503/3, 503/6, 503/7, 503/8, 503/9, 503/10, K.O. Vrnjačka
Banja  radi  ukazane potrebe za  izgradnjom sportskog  centra  odlučeno  je  da  se  izvrši  delimično
rušenje postojećih objekata kako bi se lokacija pripremila za buduću izgradnju.
Objekti  koji  se  nalaze  na predmetnoj  lokaciji  su  građeni  za  potrebe  privrede.  Većina  postojećih
objekata je skeletna metalna konstrukcija sa čeličnim stubovima i rešetkastim krovnim nosačima. 


UKUPNA POVRŠINA PREDVI ĐENA ZA RUŠENJE: 855 m² 


Delovi objekti predviđeni za rušenje, dati su u grafičkom prilogu.


TEHNIČKI USLOVI
ZA IZVOĐENJE RUŠENJA


TEHNIČKI OPIS RADOVA


Prilikom rušenja predviđena je upotreba mahanizacije gde god je to izvodljivo, kako bi se opasnost 
po zdravlje i bezbednost radnika svela na minimum.


Pre rušenja objekata, sprovesti sve potrebne mere zaštite propisane zakonom, kako bi se izvela sva 
potrebna rasterećenja, podupiranja i obezbeđenja na potrebnim mestima. Takođe je potrebno 
sprovesti i sve neophodne zaštitne mere za sigurnost radnika, kao i eventualnih prolaznika.


Pre početka rušenja, potrebno je ograditi gradilište, postaviti skele sa zastorima radi sprečavanja 
širenja prašine i obezbediti prilaz vozilima za odvoženje šuta.


Pre izvođenja navedenih radova, u cilju sprečavanja nepredviđenih urušavanja stabilnosti objekta i 
terena, u neposrednoj blizini objekta neophodno je obezbediti dovoljnu količinu rezervne građe radi 
eventualnih podupiranja i dopunskih ojačanja.


FAZE RUŠENJA


→ FAZA 1 - obuhvata skidanje krovnog pokrivača i krovne konstrukcije, utovar i odvoženje na 
prethodno planiranu deponiju. Prilikom skidanja voditi računa o stabilnosti konstrukcije.


→ FAZA 2 - obuhvata vadjenje prozora i vrata, utovar i odvoženje na prethodno planiranu 
deponiju.


→ FAZA 3 - obuhvata rušenje zidova, utovar i odvoženje na prethodno planiranu deponiju.
→ FAZA 4 - obuhvata rušenje i razbijanje betonske ploče, vađenje temelja i trotoara, utovar i 


odvoženje na prethodno planiranu deponiju.


Materijal dobijen rušenjem treba očistiti, složiti, sortirati po potrebi na prethodno određeno mesto na 
parceli, a ostatak odvesti na deponiju.


SPISAK PROPISA I PRAVILNIKA


Izvođač je dužan da se prilikom izvođenja navedenih radova pridržava sledećih zakona i pravilnika:


- Zakon o bezbednosti i zdravlju na radu (Sl. glasnik RS br. 101/205)
- Zakon o zaštiti od požara (Sl. glasnik RS br. 37/88, 59/93, 67/93, 48/94)
- Pravilnik o opštim merama zaštite na radu (Sl. glasnik RS br. 29/87)
- Pravilnik o zaštiti na radu pri utovaru tereta u motorna vozila i istovaru tereta (Sl.list SFRJ br. 


17/66)







- Pravilnik o opremi, postupku pružanja prve pomoći i organizovanju službe spasavanja u 
slučaju nezgode na radu (Sl. list SFRJ br. 21/71


- Pravilnik o zaštiti na radu pri izvođenju građevinskih radova (Sl.glasnik RS br. 53/97)


USLOVI ZA IZVOĐENJE RADOVA


Granice ovog gradilišta biće prema okolini obeležene-ograđene odgovarajućom ogradom koja
će sprečavati da ne zaposlena lica uđu na gradilište i tako ometaju rad a posebno izlažu sebe i druge
opasnosti od povreda.


Ograda mora biti obezbeđena od pada i održavana u ispravnom stanju za sve vreme dok se 
izvode radovi na gradilištu. Uz ogradu se ne sme skladištiti nikakav drugi materijal koji bi mogao da je
ošteti.


Na vidnom mestu treba istaći firmu preduzeća koje izvodi radove. Mesto za ulaz odnosno 
izlaz sa gradilišta mora biti vidno obeleženo.


Na ulazima u gradilište postavljaju se kapije koja moraju biti zaključane u vreme kada se na 
gradilištu ne radi.


Na svim ulazima mora se istaknuti upozorenje da je strogo zabranjen pristup besposlenim 
licima.


Ostala upozorenja postaviće se prema potrebi na gradilištu i odrediće ih šef gradilišta , 
odnosno odgovorni rukovodilac radova.


 
Građevinski i drugi radovi na prizemnim zgradama i u unutrašnjosti višespratnih objekata, visokim do 
450cm iznad terena odnosno iznad poda međuspratne konstrukcije, mogu se izvoditi sa upotrebom 
pomoćnih skela ili lestava uz vezivanje radnika, ako je uz korišćenje takvih sredstava moguće izvoditi
te radove bez opasnosti po život radnika.
Građevinski i drugi radovi na objektima višim od 450cm iznad terena odnosno poda međuspratne 
konstrukcije, moraju se izvoditi uz korišćenje odgovarajućih skela ili na drugi podesan i bezbedan 
način.


Ako pri radovima postoji mogućnost da radnici padnu van objekta, moraju se postaviti odgovarajuće 
zaštitne nastrešnice tako da visina sa koje se može pasti ne prelazi 300cm i radnici se moraju vezati 
odgovarajućim zaštitnim pojasom.
Ako se pri radovima na otvorenim ivicama spratova, balkona, terasa i dr. zaštitna ograda iz 
opravdanih razloga ne može postaviti ili ako su radovi koji se vrše na takvim mestima manjeg obima 
ili kratkotrajni radnici koji vrše te poslove moraju biti za vreme rada privezani pomoću zaštitnog 
pojasa i konopca dužine najviše 150cm.


Zidarske i ostale građevinske radove na visini ili na mestima na kojima postoji opasnost od pada u 
dubinu, smeju vršiti samo kvalifikovani zidari i građevinski radnici, koji su zdravstveno sposobni za 
radove na visini.


Skele moraju biti građene i postavljene prema planovima koji sadrže dimenzije skele i svih njenih 
sastavnih elemenata, sredstva za međusobno spajanje sastavnih elemenata, način pričvršćivanja 
skele za objekt odnosno tle, najveće dopušteno opterećenje vrste materijala i njihov kvalitet, statički 
proračun nosećih elemenata kao i uputstvo za montažu i demontažu skele.
Za tipske skele sa atestom o sigurnosti i upotrebljivosti skele, daje se u obimu koji osigurava potpunu
bezbednost radnika na radu.
Dokumentacija o izradi skela mora biti overena potpisom projektanta skele odnosno odgovornog lica 
na gradilištu, i mora se čuvati do demontaže skele na gradilištu.


Skele mogu postavljati, prepravljati, dopunjavati i demontirati samo stručno obučeni radnici, 
zdravstveno sposobni za rad na visini i to pod nadzorom određenog stručnog lica na gradilištu.


Ako se pri postavljanju skele naiđe na električne vodove ili druge prepreke, lice mora obustaviti rad i 
preduzeti kod nadležne organizacije mere za isključenje struje odnosno uklanjanje prepreka.







Za vezivanje pojedinih elemenata skele smeju se upotrebljavati samo tipska sredstva ili sredstva 
predviđena jugoslovenskim standardima (ekseri, zavrtnji, klanfe, spojnice i drugo).
Vezivanjem pojedinih elemenata skele u konstruktivnu celinu ne sme se umanjivati njihova 
predviđena nosivost.


Elementi poda skele (daske, limene ploče i drugo) moraju se pre upotrebe pažljivo pregledati. 
Oštećeni odnosno dotrajali elementi ne smeju se ugrađivati u pod skele.
Elementi poda moraju u potpunosti ispunjavati prostor izmenu nosećih stubova skele.
Odstojanje poda skele od zida objekta ne sme biti veće od 20cm.
Čista širina poda skele ne sme biti manja od 80cm.


Zaštitna ograda na skeli mora odgovarati odredbama pravilnika.
Izuzetno kod ograde metalnih skela razmak između elemenata popune ne sme biti veći od 35cm.
Na svaki sprat skele mora da bude izgrađen siguran pristup odnosno silazak.


Ako se za pristup na svaki sprat skele koriste lestve, one moraju odgovarati odredbama pravilnika.


Skela na građevinskim objektima postavljena neposredno pored ili iznad saobraćajnica mora biti na 
spoljnoj strani po celoj dužini i visini prekrivena pokrivačima (trska, juta, gusta metalna mreža i sl.) 
koji sprečavaju padanje materijala u dubinu.


Ispravnost skele mora se proveravati od strane odgovornog lica najmanje jedanput mesečno, a 
naročito posle vremenskih nepogoda, prepravki,oštećenja i slično.
Proveravanje ispravnosti skele upisuje se u kontrolnu knjigu skele uz overu odrenenog lica na 
gradilištu


Skele na nogarima


Nogari na koje se postavlja radni pod moraju biti izrađeni tako da mogu sa sigurnošću da podnose 
vertikalna i horizontalna opterećenja.


Nastavljanje nogu nogara sme se vršiti elementima istog preseka, uz povezivanje odgovarajućom 
vezom. Povećavanje visine nogara podmetanjem opeka, klinova ili drugih provizornih predmeta, nije 
dopušteno.
Ako je debljina daske radnog poda najmanje 50mm, razmak nogara ne sme biti veći od 200cm 
(mereno od osovine do osovine nosača nogara).
Skele na nogarima mogu se postavljati jedne iznad druge najviše u dva reda s tim da visina poda 
gornje skele ne prelazi 400cm od podloge na kojoj stoje nogari.


Noge skele na nogarima moraju se letvama, papučama i slično obezbediti od uzdužnog odnosno 
poprečnog pomeranja na podlozi na koju se postavljaju.
Nogari se smeju postavljati samo na čvrstu i vodoravnu podlogu.
Nepropisno napravljeni ili oštećeni nogari ne smeju se upotrebljavati.
Postavljanje skele na nogarima na viseće i konzolne skele zabranjeno je.
Postavljanje dizalica ili drugih teških uređaja ili naprava na radni pod skele na nogarima nije 
dopušteno, ako posebnim statičkim proračunom i projektom nije drukčije predviđeno.
Za lakše građevinske radove na održavanju i opravkama objekata (malterisanje,
krečenje i drugi slični radovi) sa upotrebom malih količina materijala, mogu se
koristiti skele na lestvama.
Lestve za nošenje radnog poda (skele moraju biti izrađene od zdravog drveta I imati dobro učvršćene
odnosno usađene prečke od tvrdog drveta osigurane gvozdenim zategama koje čvrsto vezuju obe 
strane lestava).
Nastavljanje lestava vrši se samo pomoću preklopa dužine najmanje 150cm, koji je osiguran čvrstim 
zategama.







Konzolne skele


Konzolna (izbočena) skela sme se postavljati samo za vršenje lakših građevinskih radova, ako 
postoji mogućnost sigurnog učvršćenja skele za objekat ili njegovu konstrukciju i ako je to crtežima i 
proračunima dokazano.
Nosači konzolnih skela moraju biti od zdravog i neoštećenog materijala (drvo ili metal).
Upotreba dasaka (fosni) za nosače konzolne skele, nije dozvoljena.
Na konzolnoj skeli mora se na vidnom mestu istaći upozorenje o broju lica i
težini materijala kojima se skela sme opteretiti.


Skele na stubovima


Odstojanje između nosećih stubova skele na stubovima mora odgovarati dimenzijama stubova i 
predviđenom opterećenju skele, ali ne sme biti veće od 250cm kod zidarskih skela (na 
ovogradnjama) niti veće od 350cm kod skela za opravke i održavanje postojećih građvinskih 
objekata, ako statičkim proračunom odnosno projektom skele nije drukčije određeno.
Prečnik oblog drvenog stuba skele na stubovima ne sme na gornjem delu biti manji od 80mm.
Podloga stubova mora biti uređena tako da onemogućuje njihova horizontalna I vertikalna 
pomeranja.


Nastavljanje stubova može se vršiti pomoću preklopa dužine najmanje 200cm, uz sigurno 
povezivanje odgovarajućim sredstvima (klanfama i dr.).
Gornji kraj stuba mora dopirati iznad predviđene (na novogradnji) odnosno postojeće nastrešnice 
objekta (popravke i održavanje) i mora biti vezan za vodoravnu gredu pričvršćenu za objekat.
Kod sastava dveju skela na uglu jednog građevinskog objekta, ugaoni stub sa spoljne strane skele 
mora da bude udvostručen i po potrebi, ukopan u zemlju.
Uzdužne grede moraju biti položene vodoravno uz stubove ili na grede nosača (konzole) i moraju biti 
čvrsto vezane za njih. Spoljna mesta produženja i veze uzdužnih greda smeju se izvoditi samo iznad 
stubova ili na nosačima položenim preko stubova.
Poprečne grede skela moraju imati isti presek i moraju biti položene na uzdužne grede na istim 
odstojanjima. Kod jednorednih skela na stubovima, poprečne grede moraju se oslanjati na zid u 
dužini od najmanje 20cm.
Upotreba dasaka za poprečne nosače, umesto greda, zabranjena je.


Viseće skele


Viseće skele smeju se koristiti samo za radove na opravkama i održavanju građevinskih objekata. 
Izuzetno, viseće skele smeju se upotrebljavati i za vršenje lakših zidarskih radova (fasada i slično).
Viseća skela sme se koristiti ako su nosači (drvene grede ili čelični profili) koji služe za nošenje 
odnosno vešanje viseće skele položeni pod pravim uglom na zid objekta i ako su ispunjeni ostali 
uslovi iz člana 87 ovog pravilnika.Upotreba vreća sa peskom ili drugim materijalom i nagomilavanje 
kakvog drugog nekompaktnog materijala radi opterećenja i održavanja ravnoteže nosača viseće 
skele zabranjeni su.
Svi elementi koji služe za vezivanje i učvršćivanje viseće skele za nosače na objektu, moraju biti 
izrađeni od atestiranog materijala i dimenzionirani prema najvećem dozvoljenom opterećenju viseće 
skele.
Vešanje radnog poda viseće skele za nosače mora se vršiti sa dva noseća i dva sigurnosna 
(zaštitna) čelična užeta istih preseka.
Čelična noseća i sigurnosna (zaštitna) užad visećih skela moraju u pogledu izrade i kvaliteta 
materijala odgovarati važećim jugoslovenskim standardima.
Sigurnosno (zaštitno) uže mora biti na gornjem kraju dobro pričvršćeno za nosače viseće skele, a na 
donjem kraju usidreno u tlo. Hvatači (mačke) pričvršćeni na krajevima radnog poda skele, moraju biti 
izvedeni tako da čvrsto zahvate (uklješte) sigurnosno zaštitno uže u slučaju da noseće uže skele 
popusti ili pukne.


Najveće dozvoljeno opterećenje nosećeg i sigurnosnog (zaštitnog) užeta ne sme prelaziti 1/10 jačine 
na kidanje užeta.







Čekrci i noseća užad na visećim skelama moraju u pogledu zaštitnih mera odgovarati odredbama 
važećih propisa o zaštiti na radu sa dizalicama i omogućavati nesmetano i lako dizanje i spuštanje 
skele.
Čekrci moraju biti pričvršćeni za noseću konstrukciju skele gvozdenim vezama koje prolaze do ispod 
radne platforme a koje su odozdo dobro pričvršćene i osigurane.
Kočnice čekrka viseće skele moraju biti podešene za držanje najvećeg dozvoljenog opterećenja 
skele (težina radne platforme sa težinom ljudi I materijala), sa koeficijentom sigurnosti od najmanje 
1,5.
Pre upotrebe viseća skela se mora ispitati probnim statičkim i dinamičkim opterećenjem.
Probno statičko opterećenje viseće skele vrši se teretom većim za 50% od maksimalne nosivosti 
skele sa ravnomerno raspoređenim teretom na radnom podu tako da se platforma podigne na visinu 
od 10cm iznad tla sa zadržavanjem na toj visini najmanje 10 minuta, a potom se spusti na tle i 
proveravaju se eventualne deformacije na konstrukciji skele.
Probno dinamičko opterećenje viseće skele vrši se teretom za 10% većim od maksimalne nosivosti 
tako da se skela podigne od tla do najviše tačke dizanja, a potom se spusti.
O izvršenom ispitivanju posle svakog premeštanja I ponovnog postavljenja viseće skele na objektu, 
mora se voditi uredna evidencija u kontrolnoj knjizi viseće skele, uz overu određenog stručnog lica na
gradilištu.
Radni pod viseće skele mora biti sa svih strana ograđen čvrstom i, po pravilu, puno izvedenom 
zaštitnom ogradom visine najmanje 100cm.
Ako se za popunu ograde koriste uzdužne prečke (metalne šipke) ili čvrsta žičana mreža, radni pod 
mora da ima najmanje 20cm visoku punu ivičnu zaštitu (daska, lim) radi sprečavanja padanja 
materijala ili alata sa poda viseće skele.
Na ogradi viseće skele mora se pričvrstiti tablica sa podacima o najvećoj dozvoljenoj nosivosti skele 
određenoj od proizvođača skele.
Za pojedine lakše i kratkotrajne radove na fasadama građevinskih objekata
smeju se, umesto viseće skele, upotrebljavati i druge naprave, kao
pokretne fasadne skele, posebne košare i slično. Ove naprave i košare moraju biti
čvrsto građene i osigurane od pada odnosno prevrtanja.


Za vreme jačeg vetra mora se rad na visećoj skeli obustaviti i skela spustiti na tle ili obezbediti od 
njihanja vezivanjem za objekat ili na drugi podesan način.
Ugroženi prostor na tlu ispod viseće skele mora se ograditi zaštitnom ogradom sa upozorenjem na 
opasnost od eventualnog pada materijala.


Noseće skele


Noseće skele za izvonenje betonskih, armirano-betonskih i sličnih radova (skele za nošenje oplata), 
kao i skele za oblaganje fasada, zidova i plafona kamenom i drugim materijalom, ne smeju se koristiti
ako u svemu nisu izgrađene prema pravilniku.
Postavljene skele moraju se za vreme nošenja predviđenog opterećenja i izvođenja radova 
pregledati, a naročitu pažnju treba obratiti na elemente veza i oslonaca (klanfe, podupirači, ukrućenja
i drugo).
Ako se za podupirače koristi obla građa, njihov prečnik ne treba da bude manji od 80mm.
Kvalitet materijala upotrebljenog za izradu nosećih skela mora u svemu odgovarati važećim 
jugoslovenskim standardima.


Podupirači oplate za betoniranje nosećih ploča ili betonskih nosača mogu se sastavljati od najviše 
dva komada drveta, s tim da mesto sastavka ne sme biti u srednjoj trećini dužine podupirača.
Veza nastavka podupirača mora odgovarati važećim tehničkim propisima.
Broj nastavljenih podupirača za podupiranje oplate betonske ploče ne sme prelaziti polovinu, a kod 
noseće betonske grede - 1/3 ukupnog broja potrebnih podupirača.


Pri demontaži nosećih podupirača oplate za betonske ploče odnosno grede, pored nosećih odupirača
moraju se postaviti zaštitni podupirači, radi obezbeđenja od eventualnog rušenja.
Broj i raspored zaštitnih podupirača određuje se projektom.







Pri postavljanju noseće skele za podupiranje oplate na visini većoj od 300cm iznad terena, treba, po 
potrebi, postaviti zaštitne prihvatne skele, mrežu i slično.
Vršenje pojedinačnih kratkotrajnih radova na nosećim skelama bez postavljanja zaštitnih prihvatnih 
skela, mreže i slično, sme se izuzetno dopustiti, ali uz obavezno vezivanje radnika.
Skidanje oplate i demontaža noseće skele ne sme se izvoditi bez pismenog naloga izdatog od 
određenog stručnog lica na gradilištu.
Zaštitne nastrešnice i zaštitne prihvatne skele.
Zaštitne nastrešnice i zaštitne prihvatne skele moraju biti izrađene i postavljene tako da u potpunosti 
zaštićuju radnike od pada u dubinu i od padanja materijala, alata i drugih predmeta sa visine. 
Zaštitne nastrešnice i prihvatne zaštitne skele moraju se postavljati do najviše 300cm ispod mesta 
izvođenja radova odnosno eventualnog padanja materijala.
Širina zaštitne nastrešnice odnosno zaštitne prihvatne skele određuje se zavisno od vertikalnog 
odstojanja između skele i mesta pada, i treba da iznosi za odstojanja od 200cm najmanje 130cm, a 
za odstojanja od 300cm najmanje 150cm.


Kod višespratnih objekata ne sme se vršiti demontaža zaštitne nastrešnice odnosno zaštitne 
prihvatne skele dok se ne izgradi nova na odgovarajućem odstojanju.
Građevinski materijal koji je napadao na zaštitnu nastrešnicu odnosno zaštitnu prihvatnu skelu mora 
se redovno uklanjati.


Ako pri radovima na visini ne postoji mogućnost upotrebe prihvatnih skela, a rad se ne vrši 
pojedinačno (pri građenju industrijskih objekata na halama, dvoranama i slično) moraju se ispod 
ugroženih radnih mesta postaviti mreže za prihvatanje radnika u slučaju pada.
Prolazak radnika ispod mreže mora se, po potrebi, ograničiti ili zabraniti, ako postoji opasnost 
probijanja mreže usled pada materijala odnosno radnika.


Metalne skele


Metalne skele mogu se postavljati i upotrebljavati samo u skladu sa predviđenom namenom.
Sastavni delovi metalnih skela (čelični štapovi, cevi, spojne i čvorne veze I drugo) moraju biti 
međusobno čvrsto vezani u stabilnu i jedinstvenu konstruktivnu celinu.
Elementi metalnih skela, u pogledu oblika, dimenzija i kvaliteta materijala, moraju odgovarati važećim
jugoslovenskim standardima.
Za sastavljanje metalnih skela smeju se upotrebljavati samo ravne i neoštećene čelične cevi, štapovi 
i drugi elementi.
Svaki element metalne skele mora se pre ugrađivanja u skelu detaljno pregledati.
Rđom ili na drugi način oštećeni elementi metalnih skela ne smeju se ugrađivati.
Vertikalni noseći štapovi metalne skele moraju biti položeni na posebne elemente skele (oslonci, 
papuče), pričvršćene na ravnu podlogu skele (gredice, beton, ploča i drugo).
Svi vertikalni štapovi stubova skele moraju biti u uzdužnom i poprečnom pravcu vezani i učvršćeni 
pomoću dijagonalnih veza postavljenih pod uglom od 45° u oba pravca.
Odstojanje između nosećih vertikalnih štapova odrenuje se projektom skele zavisno od predviđenih 
opterećenja i visine skele.
Pri sastavljanju metalnih skela mora se sa sastavnim delovima, a naročito sa spojnicama (čvorišta) 
za međusobno spajanje štapova, pažljivo postupati. Kod spojnica sa vijcima, zatezanje vijaka mora 
se vršiti pomoću momentnih ključeva odnosno prema uputstvu proizvođača.


Zatezanje vijaka spojnica metalne skele nastavljenim ključevima (pomoću cevi i slično), zabranjeno 
je.
Vertikalnost i horizontalnost čeličnih štapova mora se proveravati u toku postavljanja skele i posle 
završetka skele.
Samostojeće metalne skele i metalne skele čija je visina veća od objekta u gradnji ili drugog objekta 
u neposrednoj blizini skele, moraju biti zaštićene od udara groma po važećim tehničkim propisima.
Radove na krovovima smeju da vrše samo radnici za to stručno osposobljeni I zdravstveno sposobni 
za rad na visinama.
Osiguranje radnika od pada sa krova, po pravilu, vrši se privezivanjem radnika na zaštitni pojas i 
zaštitno uže, ili pomoću prihvatnih skela, kao i drugim merama
u zavisnosti od vrste krova.







Na krovovima pokrivenim salonitom, limom i sličnim pokrivačima (industrijski krovovi), koji ne 
podnose veća opterećenja, moraju se pre početka radova sprovesti posebne mere radi sprečavanja 
loma krovnog pokrivača i pada radnika u dubinu.
Na ravnim krovovima i krovovima sa padom, moraju se postaviti sigurni prelazi, prolazi i
radne platforme za bezbedan rad pri pokrivanju krova i drugim građevinskim radovima na krovu.
Prelazi i radne platforme moraju biti široki najmanje 80cm, a po potrebi snabdeveni i čvrstom 
zaštitnom ogradom.
Svetlarnici i okna sa staklenim pokrivačem koji leže iznad industrijskih i drugih hala odnosno 
prostorija, moraju biti iznad ravnine krova.
Pri čišćenju snega ili održavanju krova kod svetlarnika i okana moraju se preduzeti zaštitne mere za 
obezbenenje radnika od eventualnog propadanja.


Svi industrijski krovovi, bez obzira na njihov oblik i vrstu pokrivača, moraju imati siguran pristup i 
stalne bezbedne prelaze (metalne lestve, rampe i slično).
Prostor ispod krova odnosno odgovarajući prostor oko objekta mora biti obezbeđen od pristupa lica 
koja nisu zapošljena na gradilištu.


Oruđa za rad na mehanizovani pogon (u daljem tekstu granevinske mašine i uređaji) koja se 
upotrebljavaju u građevinarstvu, u pogledu zaštite na radu moraju odgovarati specifičnim uslovima 
građevinarstva. Zaštitne naprave ugrađene na građevinskim mašinama i uređajima moraju 
odgovarati uslovima rada i stepenu ugroženosti radnika koji njima rukuju, vremenskim uslovima, vrsti 
i osobinama materijala koji se obrađuje (drvo, kamen i slično), kao i stepenu obučenosti
radnika.
Građevinske mašine i uređaji, pre postavljanja na mesto rada (gradilište, radilište i slično) moraju biti 
pregledani i provereni u pogledu njihove ispravnosti za rad.
Rokovi, način odnosno postupak i lica za ispitivanje građevinskih mašina i uređaja određuju se 
opštim aktom radne organizacije.
Radnici koji rade sa građevinskim mašinama i uređajima sa povećanim stepenom ugrožavanja 
(cirkular, mešalica betona i drugo) moraju biti upoznati sa uputstvom o rukovanju.
Radna mesta kod građevinskih mašina i uređaja postavljenih na otvorenom prostoru i izloženih 
vremenskim neprilikama (kiša, sneg, mraz i slično) moraju biti na podesan način zaštićena od uticaja 
tih neprilika.


Rukovalac građevinskom mašinom ili uređajem koji pokreće motor sa unutrašnjim sagorevanjem, 
mora biti zaštićen od štetnog dejstva izduvnih gasova motora.
Buka građevinskih mašina odnosno uređaja ne treba da prelazi granicu od 80 fona.
Radnici zapošljeni kod uređaja sa jakim vibracijama (separacije, vibratori I slično), moraju biti 
zaštićeni na podesan način (posebni temelji za mašine,platforme na elastičnim podmetačima i 
drugo).
Građevinske mašine i uređaji sa ugrađenim elektromotorima ili električnom instalacijom, moraju biti 
zaštićeni od udara električne struje, prema važećim
tehničkim propisima.
Svi lako dostupni rotirajući i pokretni delovi mašina i uređaja za obrađivanje i prerađivanje raznog 
građevinskog materijala (mešalice za beton, mašine za kuvanje i polaganje asfalta i drugo) moraju 
biti na podesan način opremljeni
zaštitnim napravama radi zaštite radnika od mogućeg povrenivanja.
Zaštitne naprave na mašinama i uređajima moraju biti po potrebi ugrađene tako da se bez njih 
mašina odnosno uređaj ne može staviti u pogon.
Delovi samohodnih građevinskih mašina (bageri, buldožeri, plugovi, valjci, utovarivači, demperi, 
ježevi i drugo) moraju biti lako i bez opasnosti zamenljivi.
Mesto za rukovanje mora biti na mašini smešteno tako da je rukovaocu mašinom omogućena laka 
preglednost terena na kome se kreće.
Ramovi pokretnih delova mašine (raonik, korpa utovarivača i slično) moraju biti obojeni žutim ili belim
trakama pod uglom od 45° prema horizontali radi upozorenja na opasnost.
Samohodne građevinske mašine moraju imati napravu za davanje zvučnih signala.







Ostale mašine i uređaji koji se koriste u građevinarstvu (mašine za obrađivanje drveta i metala, 
razvijači acetilena i drugo), u pogledu zaštite na radu moraju odgovarati važećim propisima.
Ručni alat koji se koristi u građevinarstvu (lopata, motika, budak, testera,
svrdlo, čekić, dleto, sekira i drugo), u pogledu materijala, oblika i dimenzija mora odgovarati važećim 
jugoslovenskim standardima.
Ručni alat na gradilištu mora biti uredno i pregledno složen i čuvan u posebnim skladištima.
Lice čija je dužnost da čuva i slaže ručni alat na gradilištu, mora svakodnevno proveravati ispravnost 
alata i oštećeni ili neispravni alat odmah isključiti iz upotrebe.
Izdavanje na upotrebu neispravnog i oštećenog alata (sa napuklim radnim površinama, zupcima i 
drškama i sličnim oštećenjima), zabranjeno je.
Mehanizovani alat koji se koristi u građevinarstvu (pneumatski čekići za kamen, beton, asfaltni 
pokrivač i tvrdu zemlju, električni ručni alat za obrađivanje drveta i drugo) mora biti oblika i težine 
podesnih za lako prenošenje i rukovanje i pod otežanim uslovima rada (uska i neudobna mesta, rad 
iznad glave i slično).
Uređaji i naprave za dizanje i prenošenje slobodno visećeg tereta u građevinarstvu (kabl-dizalica, 
građevinska stubna dizalica, koturača i drugo) moraju, u pogledu zaštitnih mera na uređajima i pri 
radu, odgovarati odredbama važećih propisa o zaštiti na radu sa dizalicama i kabl-dizalicama.
Na gradilištu na kome se za dizanje i prenošenje tereta koriste pokretne dizalice sa kukama i drugim 
zahvatnim napravama koje vise na čeličnom užetu, moraju se obezbediti organizacione i druge mere 
za zaštitu od pada tereta – lica koja rade u ugroženoj zoni.
Za pravilno i stručno postavljanje, rukovanje i održavanje dizalice na gradilištu, kao i za njenu 
demontažu i prenošenje na drugo gradilište, odgovorna su stručna lica odrenena opštim aktom radne
organizacije.
Lica izradiće za svaki složeni odnosno pokretni uređaj za dizanje i prenošenje tereta (kabl-dizalice, 
stubna dizalica i drugo) odgovarajuća uputstva za postavljanje, rukovanje, održavanje i demontažu, 
kao i za prenošenje dizalice na drugo mesto rada (gradilište).
Sva pomoćna noseća sredstva za dizanje tereta (čelična užad i užad od drugog materijala, lanci, 
karike, kuke i druga zahvatna noseća sredstva) koja se koriste na dizalicama ili samostalno, u 
pogledu zaštitnih mera moraju odgovarati važećim propisima o zaštiti na radu sa dizalicama.


Zahvatne naprave i druga sredstva za prenošenje sipkog i sličnog materijala, svojom konstrukcijom i 
oblikom moraju odgovarati vrsti materijala koji se u njima prenosi. Ispadanje materijala iz ovih 
naprava za vreme prenošenja mora biti onemogućeno.
Zahvatne naprave u obliku suda smeju se puniti samo do visine označene ispod gornje ivice suda. Ti 
sudovi moraju biti uobličeni tako da bude sprečeno njihovo zapinjanje o okolne delove objekta. Na 
sudovima mora biti vidno označena njihova sopstvena težina i zapremina (u kp i m3). Sudovi moraju 
biti podešeni za lak utovar i istovar materijala.
Prostor ispod viseće građevinske koturače mora se ograditi (ograda od letava i slično) i na ogradu 
staviti upozorenje na opasnost.
Ispred ili oko vitla mora se, po potrebi staviti zaštitna ograda ili mreža radi zaštite od udarca užeta u 
slučaju njegovog prekidanja.
Nosači ili konzole (grede i slično) za koje su pričvršćene konzolne dizalice (vrabac i slično) moraju biti
izvedeni tako da mogu sa sigurnošću preuzeti radno opterećenje konzolne dizalice.
Radno mesto radnika koji prima materijal sa konzolne dizalice mora biti ograđeno čvrstom ogradom, 
a radnik vezan užetom za zaštitni pojas radi zaštite od pada.
Pri dizanju dugačkih predmeta konzolnom dizalicom i slično (grede, daske, šipke za armiranje, cevi i 
slično), radnici koji primaju i skidaju teret ne smeju uklanjati zaštitnu ogradu.
Pri dizanju po celoj visini građevinskog objekta moraju se ukloniti istureni delovi ili postaviti zaštitne 
ograde koje će sprečiti zapinjanje tereta.
Ispod naprava odnosno uređaja za dizanje tereta ugroženo područje mora se ograditi ili postaviti 
upozorenje sa zabranom prolaska odnosno pristupa na to područje.


Električni kabl za napajanje strujom motora dizalice mora biti zaštićen od oštećivanja za vreme 
dizanja tereta (metalna cev,drvena obloga i slično).
Pri noćnom radu opšta osvetljenost gradilišta mora biti najmanje 50 luksa, a lokalna osvetljenost kod 
dizalica i na mestima rada (vezivanje i odvezivanje tereta) - najmanje 75 luksa.







Vrh stuba i kraj kraka stubne dizalice mora imati crveno signalno svetlo ako je dizalica viša od 20m i 
ako to zahtevaju mesne prilike (blizina aerodroma i slično).
Dizalice sa vođicama (teretni građevinski liftovi), postavljene u šahtu ili izmenu stubova, moraju 
odgovarati savremenim tehničkim dostignućima.
Prostor oko dizalice (šaht, okno i drugo) mora biti sa svih strana ograđen punom ogradom od dasaka,
trske ili drugog pogodnog materijala, ako tovarna platforma dizalice nije ograđena.
Ako je tovarna platforma dizalice zatvorena ili je pod platforme ograđen, puna ograda oko okna 
(šahta) odnosno kaveza dizalice ne mora biti izvedena po celoj dužini lifta nego samo kod pristupa na
spratovima - do visine od najmanje 200cm od poda.
Ako se za ograđivanje okna upotrebljava metalna mreža, okca mreže ne smeju biti veća od 
20x20mm.
Svi otvori za prilaz platformi dizalice koji se koriste za utovar ili istovar materijala, moraju imati vrata ili
čvrste pokretne ograde koje se moraju posle utovara ili istovara materijala zatvarati.
Svaka dizalica sa kavezom ili platformom (teretni građevinski lift) mora imati automatski uređaj za 
kvačenje u slučaju prekida užeta, kao i napravu za automatsko sprečavanje dizanja kaveza odnosno 
platforme iznad dozvoljene visine.
Za sporazumevanje između rukovaoca dizalicom i radnika koji vrše utovar odnosno istovar 
materijala, dizalice smeštene u oknu moraju imati električnu signalizaciju.
Dizalice sa vonicom na stubu (skip-dizalice) moraju biti konstruisane, građene i postavljane tako da 
ne ugrožavaju bezbednost radnika.
Za prevoženje građevinskog materijala na gradilištima smeju se upotrebljavati samo ispravna vozila 
koja svojim oblikom odgovaraju vrsti i težini materijala.
Ako se prevoženje građevinskog materijala vrši železničkim vagonima, na rad i sredstva za prevoz i 
na železnički kolosek primenjivaće se važeći propisi o zaštitnim merama u železničkom saobraćaju.
Ako se za prevoženje građevinskog materijala na gradilištu koriste šinska vozila, tlo na koje se 
kolosek polaže mora biti prethodno dobro nivelisano i nabijeno.
Dimenzije pragova i njihov razmak, kao i profil šina koloseka moraju odgovarati maksimalnom 
opterećenju vagoneta za prevoženje materijala po koloseku.
Šine koloseka moraju biti propisno pričvršćene za pragove.
Uzdužni nagib granevinskog koloseka ne treba da prelazi odnos 1:100.
Električne instalacije, uređaji, oprema i postrojenja na gradilištima moraju svojom izradom i 
izvođenjem odgovarati važećim tehničkim propisima i jugoslovenskim odnosno stranim standardima. 
U pogledu zaštite na radu, ove instalacije, uređaji, oprema i postrojenja moraju odgovarati 
odredbama važećih propisa o zaštitnim merama protiv opasnosti od električne struje u radnim 
prostorijama i na gradilištima.
Pri uređivanju gradilišta ,električne instalacije smeju izvoditi, popravljati, održavati i uklanjati samo 
stručno osposobljeni i kvalifikovani radnici, upoznati sa opasnostima koje pri tim radovima prete.
Pri vršenju radova radnik se mora držati uputstava
odgovarajućeg stručnog lica na gradilištu.
Slobodni električni vodovi ili kablovi na gradilištu moraju biti položeni tako da ne postoji opasnost od 
njihovog mehaničkog oštećenja (visina iznad tla, slobodan prostor van manevarskog prostora dizalica
i drugih sredstava mehanizacije).


Električni uređaji (sklopke, elektromotori i drugo) smešteni na slobodnom prostoru, moraju biti 
zaštićeni od atmosferskih nepogoda. Sklopke i drugi uređaji za uključivanje i isključivanje pogonske 
struje moraju biti postavljeni u ormanima na pristupačnom mestu i opremljenim za zaključavanje u 
isključenom položaju.
Prenosni ručni uređaji na električni pogon koji se koriste na gradilištu, moraju biti priključeni na 
sniženi zaštitni napon do 42 V.
Pri noćnom radu, radna mesta na gradilištu moraju biti osvetljena veštačkom svetlošću jačine 
najmanje 75 luksa.


Električne svetiljke koje služe za osvetljavanje gradilišta smeju biti priključene na napon od 220 V ako
služe za stalno osvetljavanje i ako se nalaze na visini iznad dohvata ruke radnika.
Prenosne električne svetiljke koje se koriste na gradilištu, smeju se priključivati samo na sniženi 
zaštitni napon do 24 V.
Električna instalacija, uređaji i oprema na gradilištu smeju se pustiti u rad tek posle prethodnog 
proveravanja ispravnosti zaštitnog uzemljenja (merenje otpora uzemljenja).







Periodična ispitivanja ispravnosti zaštitnog uzemljenja vrše se, po pravilu, dvaput godišnje (u letnjem 
i zimskom periodu).
O rezultatima merenja otpora uzemljenja mora se sačiniti zapisnik i voditi uredna evidencija.
Rampe, kosi prilazi i prolazi moraju se postavljati odnosno naslanjati na čvrste nosače izrađene 
prema važećim propisima za drvene noseće konstrukcije i predviđenom opterećenju.
Naslanjanje rampi i kosih prilaza i prolaza na nestabilne elemente objekta u gradnji ili na gomile 
materijala zabranjeno je.
Rampe, kosi prilazi i prolazi moraju se održavati u ispravnom stanju i povremeno čistiti od prosutog 
materijala. Mokra i klizava mesta na njima moraju se posipati peskom ili na drugi način obezbediti od 
klizanja.
Oštećene i nedovršene rampe, kosi prilazi i prolazi ne smeju se koristiti.
Lestve koje se upotrebljavaju za pristup na skele i slično, moraju prelaziti ivicu poda na koju su 
naslonjene najmanje za 75cm, mereno vertikalno od poda.
Strane drvenih lestava moraju biti iz jednog komada od odabranog drveta.
Presek strane mora odgovarati dužini i opterećenju lestava.
Prečke drvenih lestava moraju biti od tvrdog drveta, okruglog ili kvadratnog preseka i usađene ili 
urezane u strane. Širina lestava između strana mora biti najmanje 45cm. Razmak između ivica 
prečaka ne sme biti veći od 32cm.
Lestve duže od 400cm moraju se osigurati i železnim utegama.


Lestve koje se postavljaju na glatku odnosno klizavu tvrdu podlogu moraju biti na donjem kraju 
opremljene posebnim osloncima (papuče i sl.), koji sigurno sprečavaju klizanje a po potrebi na 
gornjem kraju - i kukama za zakačivanje.
Pri postavljanju lestava mora se voditi računa o uglu nagiba lestava da bi se sprečilo prekomerno 
savijanje strana, lom lestava ili klizanje lestava po podlozi.
Zabranjena je upotreba lestava sa prečkama prikovanim ekserima za strane, kao i lestava sa 
polomljenim ili nedostajućim prečkama ili drugim oštećenjima (napukla strana ili prečka i sl.).


Dvokrake lestve moraju biti osigurane protiv prekomernog razmicanja krakova pomoću čvrste veze 
izmenu krakova (lanac, kaiš, čvrsto uže i sl.).
Donji krajevi (oslonci) dvokrakih lestava moraju biti opremljeni posebnim osloncima (papučama i sl.), 
radi sprečavanja klizanja po podlozi.
Svaki radni pod (platforma za rad i sl.) postavljen na visini većoj od 100cm mora biti izrađen od 
zdravih dasaka, priljubljenih jedna uz drugu i položenih vodoravno na čvrste nosače.
Širina radnog poda mora odgovarati prirodi posla koji se na njemu vrši, ali ne sme biti manja od 60cm
ako se na podu vrši rad bez slaganja ili pripremanja materijala.
Ako se pri postavljanju skele naiđe na električne vodove ili druge prepreke, lice mora obustaviti rad i 
preduzeti kod nadležne organizacije mere za isključenje struje odnosno uklanjanje prepreka.
Za vezivanje pojedinih elemenata skele smeju se upotrebljavati samo tipska sredstva ili sredstva 
predviđena jugoslovenskim standardima (ekseri, zavrtnji, klanfe, spojnice i drugo).
Vezivanjem pojedinih elemenata skele u konstruktivnu celinu ne sme se umanjivati njihova 
predviđena nosivost.


Elementi poda skele (daske, limene ploče i drugo) moraju se pre upotrebe pažljivo pregledati. 
Oštećeni odnosno dotrajali elementi ne smeju se ugrađivati u pod skele.
Elementi poda moraju u potpunosti ispunjavati prostor između nosećih stubova skele.
Odstojanje poda skele od zida objekta ne sme biti veće od 20cm.
Čista širina poda skele ne sme biti manja od 80cm.


Zaštitna ograda na skeli mora odgovarati odredbama pravilnika.
Izuzetno od odredbe pravilnika, kod ograde metalnih skela razmak između elemenata popune ne 
sme biti veći od 35cm.
Na svaki sprat skele mora da bude izgrađen siguran pristup odnosno silazak.
Ako se za pristup na svaki sprat skele koriste prilazi, oni moraju odgovarati odredbama pravilnika.
Ako se za pristup na svaki sprat skele koriste lestve, one moraju odgovarati odredbama 
pravilnika.Skela na građevinskim objektima postavljena neposredno pored ili iznad saobraćajnica 
mora biti na spoljnoj strani po celoj dužini i visini prekrivena pokrivačima (trska, juta, gusta metalna 
mreža i sl.) koji sprečavaju padanje materijala u dubinu.







Ispravnost skele mora se proveravati od strane lica najmanje jedanput mesečno, a naročito posle 
vremenskih nepogoda, prepravki, oštećenja i slično.
Proveravanje ispravnosti skele upisuje se u kontrolnu knjigu skele uz overu određenog lica na 
gradilištu.


Radovi koji su predviđeni ovim projektom izvodiće se na visini oko 400cm od okolnog terena
pa je neophodno postupiti u svemu prema pravilniku o radu na visini.  Objekat koji se ruši , izveden je
u svemu kao prema grafičkoj dokumentaciji prikazanoj u sastavu postojećeg stanja.
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0.5.3. TEHNIČKI OPIS


PLANIRANO REŠENJE  
                                                                   
U  skl аdu  s а  opredeljenjem  i  аktivnostim а  koje  su  preduzete  poslednjih  godin а  nа  polju
rаzvoj а sportskog turizm а Vrnj аčkа Bаnjа beleži sve ve ću pose ćenost od str аne onih gostiju
koji u Vrnja čku B аnju dol аze nа sportske pripreme, sportske igre, rekre аciju i sli čno.  Vrnj аčkа
Bаnjа  imа  sve  uslove  z а  rаzvoj  sportskog  turizm а  i  sportske  medicine.  Tu  je  pre  sveg а
znаčаjаn broj  sportist а,  znаčаjаn broj  u česnik а  u  fizi čkom v аspit аnju k аo i  zn аčаjаn broj
učesnik а  u  sportskoj  i  rekre аcionoj  ter аpiji.  Izuzetno  povolj аn  bаlneoklim аtski  f аktor
miner аlnih  vod а,  klime,  reljef а,  pаrkov а,  šume  i  zdr аve  hr аne,  rаzvijene  službe  fizik аlne
medicine, k аbinet а zа sportsku medicinu s а medicinskim osobljem i lek аrim а specij аlistim а
zа  sportsku  medicinu,  s аrаdnj а  sа  klubovim а  i  sportistim а,  kvаlitetnu  sportski  tereni  z а
pripreme  i  mogu ćnost  smešt аjа  velikog  broj а  sportskih  ekip а  u  konforne  ugostiteljske  i
turisti čke objekte, predst аvlj аju ogrom аn turisti čki potencij аl. Rаzvojni pl аn Vrnj аčke Bаnje se
osl аnjа nа nаpred n аvedene činjenice i težnj а tog plana je da se sportski turiz аm un аpredi i d а
se sаdržаjno obog аti.
Izgrаdnjom multifunkcionаlnog objektа hаle ,,Vlade Divаc,, kojа se nаlаzi u centrаlnom delu Vrnjаčke
Bаnje nedаleko od sportskih terenа ,,Rаj,, zаpočelo se sа ostvаrivаnjem ideje o velikom sportskom
centru koji će privući sportiste  i rekreаtivce rаznih profilа.
Idejа je dа se nа prostoru oko izgrаđene hаle ,,Vlаde Divаc,,  izgradi sportsko rekreativni centar sa
smeštajnim kapacitetom za duži boravak sportista.


Shodno vаžećim plаnskim аktimа ( Gup Vrnjаče Bаnje 2005-2020) nа predviđenoj lokаciji dozvoljаvа
se izgrаdnjа sportskih terenа i objekаtа nаmenjenih sportu i rekreаciji. Predviđenа lokаcijа se nаlаzi
u zoni opštih nаmenа bez ogrаničenjа.


                     ARHITEKTONSKO – GRA ĐEVINSKI DEO


U bloku između Vojvođаnske ulice, Vrnjаčke reke i pаrk šume Rаj, neposredno uz zonu аutobuske
stаnice,  nа  prostoru  nekаdаšnjeg  tehničkog  blokа  “Autoprevozа”  i  postojećih  proizvodnih  hala
plаnirаnа  je  izgrаdnjа  objekаtа  i  formirаnje  sportskog centra.  U istom bloku su,  u  zoni  sportа  -
sportskа hаlа ''Vlаde Divаc'', а u zoni komercijаlnog i dopunskog centrа - Fаkultet zа hotelijerstvo i
turizаm. Trening centar bi se formirаo nа površini kojа je plаnirаnа zа ostаle komunаlne službe, kojа
već neko vreme nije u upotrebi.


Idejno  rešenje  je  urađeno  tako  da  odgovori  nа  zаdаtаk  investitorа  da  uz  maksimalnu  uštedu  i
korišćenje postojećih objekata na funkcionalan način obezbedi kvalitetan sportski prostor.


Obzirom da se  radi  o obimnijim radovima,  a objekti  su funkcionalno nezavisni  moguća je  fazna
izgradnja objekata u zavisnosti od raspoloživih finansijskih sredstava.


                Kаvаlitet i potrebne kаrаkteristike svih projektovаnih mаterijаlа uključujući  i nаvođenje
nаjkvаlitetnijih proizvođаčа sа određenim tipovimа proizvodа uz obаveznu nаpomenu dа je moguće
ugrаditi i sve mаterijаle istih ili boljih kаrаkteristikа biće definisane glavnim projektom i projektom za
izvođenje. Ovo podrаzumevа dа se zа sve mаterijаle nаvedu minimаlne tehničke kаrаkteristike koje
se morаju ispoštovаti ( kаrаkteristike betonа, hidroizolаcije, pločicа, lepkovа i sl.).


               Unutrаšnja i spoljаšnja obrаda objektа predvidjena je, od mаterijаlа i proizvodа domаćih
proizvođаčа, stаndаrdnih zа ovu vrstu objektа. 


Nаbаvku opreme predvideti zаsebnim delom predmerа i  predrаčunа rаdovа.


                                 INSTALACIJE VODOVODA I KANALIZACIJE


Potrebe za  snadbevanje sanitarnom vodom vršiće se iz gradske vodovodne mreže po uslovima
nadležnog preduzeća.







                                                                     
                                  SANITARNA VODOVODNA I TOPLOVODNA MREŽA


Predviđena je centrаlna  priprema tople vode. 
Celokupna vodovodna mreža predvidjena je od plаstičnih PVC, PE ili PP.


                                 PROTIVPOŽARNA VODOVODNA MREŽA


Snаbdevаnje  objektа  protivpožаrnom  vodovodnom  mrežom  predviđeno  je  iz  spoljаšnje  grаdske
vodovodne mreže.
Projektnim rešenjem usvojiti sistem odvojene sаnitаrne vodovodne mreže i protivpožаrnih uređаjа.
Protivpožаrnom vodom snаbdeti  sve objekte kojimа  je potrebnа  protivpožаrnа  zаštitа u skаdu sа
Zаkonom o zаštiti od požаrа.
Posebnom projektnom dokumentаcijom predvideti izgrаdnju spoljаšnje i unutrаšnje hidrаntske mreže
sа potrebnim brojem nаdzemnih i zidnih protivpožаrnih hidrаnаtа, kаo i odgovаrаjuće protivpožаrne
ručne аpаrаte koji koriste prаh i SO2, kаo sredstvo zа gаšenje požаrа.
          
                                  FEKALNA KANALIZACIJA


            Projektnom dokumentаcijom predvideti odvođenje otpаdnih vodа od svih  sаnitаrnih uređаjа u
okviru objektа.
         Priključаk nа uličnu kаnаlizаcionu mrežu izvesti u svemu premа uslovimа Jаvnog preduzećа 
         Kompletnu kаnаlizаcionu mrežu projektovаti od PVC kаnаlizаcionih cevi i fаzonskih komаdа.
        Prorаčun fekаlne kаnаlizаcione mreže izvršiti nа osnovu brojа sаnitаrnih uređаjа i jedinicа
opterećenjа.


                          ATMOSFERSKA I BAZENSKA OTPADNA KANALIZACIJA
                         
      Kаnаlisаnje  аtmosferskih  vodа  sа  krovnih  površinа  objektа  predviđena  je horizontаlnim  i
vertikаlnim  olucimа  sа  olučnjаcimа  koji  su   povezаni nа  glavnu  kišnu  kanalizaciju.  Obzirom da
neposredno pored lokacije protiče Vrnjačka reka tehničkim uslovima javnog preduzeća dozvoljeno je
upuštanje kišne kanalizacije u reku.
      Odvođenje otpаdnih vodа  bаzenа  predviđena je u аtmosfersku kаnаlizаcionu mrežu .Premа
mogućnostimа i budućem položаju instаlаcijа predvideti zаjednički spoljаšnji priključаk аtmosferske i
bаzenske otpаdne vode.
       Celokupnu kаnаlizаcionu mrežu projektovаti od PVC kаnаlizаcionih cevi i fаzonskih komаdа.
        Prorаčun kаnаlizаcione mreže izvršiće se premа  tehnološkim podаcimа   iz delа  projektа
bаzenske tehnike i slivnih površinа objektа.


                               SANITARNI UREĐAJI I GALANTERIJA


      Sаnitаrne uređаje i gаlаnteriju u sklаdu sа аrhitektonsko-grаđevinskim delom projektа.
      Pri izboru obаvezno izvršiti konsultаcije sа Investitorom.
                          
                           


                               TERMOTEHNIČKE INSTALACIJE


 Osnovni izvor toplotne energije je toplа  vodа iz toplovodne kotlаrnice.Kotаo kаo energent koristi
priorodni gаs ili električnu energiju, koji do ovog svog objektа dolаzi iz MRS-а predviđene u sklopu
objektа ili trafostanice u skladu sa tehničkim uslovima.
      Rаzmatrane su mogućnosti dа i  toplotnа  pumpа  vodа-vodа  bude izvor toplotne energije zа
niskotemperаturne sisteme grejаnjа.
       
     Nаkon usvаjаnjа konаčnog rešenjа eneterijerа i prostorа zа  smeštаj opreme, koji će аrhitektа
usаglаsiti sа investitorom, neophodno je urаditi vаrijаntni projekаt klimаtizаcije, grejаnjа i ventilаcije.
Nа osnovu idejnog rešenjа nаprаvilа bi se i tehnoekonomskа аnаlziа rаzmаtrаnih rešenjа i donelа
odlukа o vrsti tehnologije čitаvog objektа što bi bilа i podlogа zа izrаdu glаvnog izvođаčkog projektа.







    Glаvni projekаt NVAS tehnologije bi bio rаđen po preporukаmа zа mаksimаlnu uštedu energije uz
minimаlne troškove u eksploаtаciji. Rаdnа verzijа bi pre konаčnog usvаjаnjа morаlа dа prođe reviziju
uz  pismenu  sаglаsnost  isporučiocа  opreme,  kаko  bi  se  projektovаni  pаrаmetri  postigli  nаkon
izvođenjа objekаtа zа tu nаmenu.


                                                     ELEKTROENERGETSKI RAZVOD


           Nаpаjаnje objektа električnom energijom predvideti sа spoljne distributivne mreže,а premа
tehničkim uslovimа ED Krаljevo. Projekаt trebа dа  obuhvаti  spoljnu elektroenergetsku mrežu,trаfo
stаnicu.
            Kontrolno merenje električne energije predvideti u objektu u glаvnim rаzvodnim ormаrimа
(GRO) zа one potrošаče  koji će se dаlje izdаvаti zаkupcimа.


               ENERGETSKI UNUTRAŠNJI RAZVOD


           Projektom predvideti glаvni unutrаšnji rаzvod od GRO u objektu do rаzvodnih ormаrа sа kojih
se nаpаjа instаlаcijа.Predvideti posebne ormаre zа nаpаjаnje:
- instаlаcije osvetljenjа i priključnicа
- instаlаcije protivpаničnog svetlа
- instаlаcije siguronosnih i protivpožаrnih sistemа
- instаlаcije tehnoloških priključаkа
- instаlаcije elektromotornog pogonа


           Svа  strujnа  kolа  potrošаčа  štititi  od  preopterećenjа  i  krаtkih  spojevа  аutomаtskim
instаlаcionim prekidаčimа.
            Energetski rаzvod predvideti kаblovimа sа bаkаrnim žilаmа i izolаcionim plаštom od mаse
koje ne sаdrže hаlogene elemente i ne pomаžu gorenje.Siguronosne sisteme nаpаjаti kаblovimа koji
imаju vаtrootpornost propisаnu PP elаborаtom.


      
                                                         INSTALACIJA OSVETLJENJA


            Instаlаciju osvetljenjа  predvideti u sklаdu sа аrtiektonskoenterijerskim zаhtevimа. Nivo
osvetljenosti usklаditi sа normаmа i lokаlnim preporukаmа.
           Predvideti protivpаnično osvetljenje u objektu.
            Evаkuаciono osvetljenje predvideti nа svim putevimа evаkuаcije iz objektа pomoću svetiljki
sа sopstvenim izvorom nаpаjаnjа.
           Komаndu uključenjа osvetljenjа predvideti lokаlo, prekidаčimа u sаmoj prostoriji i centrаlno.
            Predvideti osvetljenje tаko dа je moguće ostvаriti pet nivoа osvetljenjа:
     I  nivo održаvаnjа, II nivo zа treninge i rekreаciju, III nivo zа tаkmičenjа nižeg rаngа,  IV nivo zа
tаkmičenjа višeg rаngа, V nivo zа potrebe televizijskog prenosа. Uključivаnje osvetljenjа trebа dа se
vrši preko komаndnih pultovа.


                                                     INSTALACIJA PRIKLJU ČNICA


        Predvideti dovoljаn broj priključnicа zа priključenje mobilnih potrošаčа, kаo i zа ostаle potrošаče
predviđene tehnološkim projektom i projektom telekomunikаcijа.


                                            Inst аlаcij а zа nаpаjаnje fiksnih potroš аčа


           Premа  podаcimа  iz projektа  tehnološkog opremаnjа  objektа  predvideti el.instаlаciju zа
nаpаjnje iste.
                           INSTALACIJA ELEKTROMOTORNOG POGONA I LOKALNOG
                                                         AUTOMATSKOG UPRAVLJANJA


Zа  sve  potrošаče  predviđene  projektimа  termotehničkih  instаlаcijа  i  instаlаcijа  vodovodа  i
kаnаlizаcije predvideti svu potrebnu opremu i instаlаciju zа nаpаjаnje el.energijom.







Zа  sisteme klimаtizаcije  i  ventilаcije predvideti  mogućnost  lokаlnog i   dаljinskog uprаvljаnjа.Izbor
nаčinа uprаvljаnjа predvideti sа rаzvodnog ormаrа elektromotornog pogonа.
Zа sve klimаtizаcione, ventilаcione i hidrotehničke sisteme predvideti nа ormаnimа elektromotornog
pogonа  kompletnu  rаdnu  i  hаvаrijsku  signаlаizаciju.  Nа  pult  zа  uprаvljаnje  proslediti  signаl  rаdi
sistemа i signаl hаvаrije u sistemu.
Predvideti  blokаdu  rаdа  klimаtizаcionih  i  ventilаcionih  sistemа  od   centrаle  zа  protivpožаrnu
signаlizаciju, kаo i od zаtvorenog polаžаjа protivpožаrnih klаpni.
 Regulаciju svih termotehničkih pаrаmetаrа  izvesti  u sklаdu sа  prihvаćenim šemаmа  аutomаtske
regulаcije.
Predvideti instаlаciju zа sisteme koji funkcionišu u slučаju požаrа.


                                    INSTALACIJA ZAŠTITE OD ELEKTRI ČNOG UDARA


             Zа zаštitu ljudi od el.udаrа usvojiti TN-C-S sistem
Sve metаlne mаse u objektu povezаti  nа sistem uprаvljаnjа.  Primeniti zаštitne mere izjednаčenjа
potencijаlа.


                             INSTALACIJA ZAŠTITE OD ATMOSFERSKOG PRAŽNJENJA


      Zа  zаštitu opbjekаtа  od аtmosferskog prаžnjenjа  predvideti instаlаciju gromobrаnа.  Temeljni
uzemljivаč koristiti kаo zаjednički i zа gromobrаnsko uzemljenje.


                        TELEKOMUNIKACIONA I SIGNAL INSTALACIJA


     Projektnom dokumentаcijom predvideti.
     Sistem strukturnog kаblirаnjа
     Sistem semаforske signаlizаcije
     Sistem video nаdzorа
     Sistem аutomаtske dojаve požаrа
     Sistem ozvučenjа
     Sistem distribucije TV signаlа.
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0.6.2.  IZJAVA INVESTITORA


SAGLASNOST  INVESTITORA SA IDEJNIM REŠENJEM


Investitor:        Opština Vrnjačka Banja , Ul. Kruševačka br. 17, Vrnjačka Banja 
                                                      PIB: 100917981; mat.br: 07175981


Na osnovu naših zahteva odgovorni projektant je uradio idejno rešenje za predmetni objekat. 


U potpunosti sam upoznat i saglasan sa projektovanim rešenjem, veličinom, orijentacijom i položajem
objekta,  predloženim  konstruktivnim  rešenjem  i  isprojektovanim  bruto  i  neto  građevinskim
površinama objekta i konstatujem da su ispunjenjeni svi osnovni zahtevi za predmetni objek at.


Odgovorno lice / zastupnik: Boban Đurović , predsednik Opštine Vrnjačka Banja         


M.P.  Potpis: __________________________


Broj tehničke dokumentacije:                                                                                                   40-  057  /  1  6


Mesto i datum:                                                                                   Vrnjačka   BANJA  , april   2016.   god.
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